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LOI GIG1 THIEU

Véi chinh sdch doi méi va md clra, Viét Nam chit tryong tang
cudmg hO’p tic voi cdc nude trén the gid vé kinh t&, xa hot, gido duc,
phat trién khoa hoc k¥ thuat viv... Do viy, cdc nha khoa hoc, cdn bo
Viét Nam ¢d nhifu co hoi thdm dLr cée hoi nghi khoa hoc qudc €10

chitc & nude neoai hodc ngay tai Viét Nam. Tai cdc hor nghi nhu vay.
li€ng Anh 12 mét trong nhimg ngoal ngu phé bién nhit duge cic dai
bidu ding dé bdo cdo, tham luan, théo luan, giao HEp. trao doi y kien.

Nhim gitip cho cac ban Viét Nam st dung thanh thao mot 50
miu cau dé viél gidy moi, lén chuong trinh hoi nghi, diéu khicn
phien hop, din dit hogc tham gia thao luan. phat bieu, v.v... Nha
xuat ban Thé Gidi tran trong gi6i thiéu quyén cam nang nay gom
khoang 40.000 tir, v&i hon 8.000 mau cau thudng gap. Vimuc dich
hoc tap va tra ciu, phdn dich tiéng Viét da c6 ging bdm theo nguyeén
ban ti€ng Anh. Néu ¢6 chd nao dé chua that Viet héa thi mong bun
doc théng cam.

Chung t6i hoan nghénh moi ¥ kién gép ¥ cua doc gia.
Théng 12 nam 2001

Nha xuat ban Thé Gidi
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Conference Terminology
Thuat ngr hoi nghi

A. Scientific meetings: Héi hop khoa hec
1. Asscmbly: Pai hoi, hoi nghi
annual assembly: dai hoi thudng nién
general assembly: dai hoi dong
intemational assembly: dai hoi, hot nghi
joint assemnbly: déng dai hoi, dong hoi nghi
National Assembly: Quoc hot '
plenary assembly: dai hoi todn thé, phién hop toan thé
scientific assembly: dai hoi, hoi nghi khoa hoc
world assembly: dai hoi dong th¢ gidi

2. Colloquium: Luan dam, toa dam (thutmg mot vai chuyén gia
thuyét trinh vé mot dé tai gi dé va tra loi cic cau hoi cua cur toa)

informal colloquium: toa dam khong chinh thirc

international collogquium: toa dam quoc €



plenary collogujum: toa dam toin thé¢

scientific colloquium: toa dam khoa hoc

3. Conference: Hoi nghi, hoi thao

annual conference: hot nghi. hoi thdo thudng nién
autumn/fall conlerence: hoi nghi, héi thao mua thu
bilateral/binational hét nghi. hoi thio do 2 ben/
conlerence: 2 nudc o chic

commemorative/memortal
conlerence: hoi thio teéng niem, ky niem
centenary/centennial

conference; hoi thao Ky ni¢m 100 nam

4. Conference with international participation:
Hoi nghi. hoi thao ¢6 sy tham gia cia quoc té

discussion conference: hoi nghi thao luin
cducational/medical

conference: hot nghi. héi thao gido ducfy 1€
field conference: hoi nghi, hoi thio dién di
generul conference: h¢i nghi, héi thao téng quit

intereontinental conference:  hoj nghi, hoi thao lién luc dia
international conference: hot nghi, héi thao quéc 1€
interdisciplinary (inter-

science, multidisciplinary) — hoi nghi, hoi thao lién nganh (lién

conference: nganh khoa hoc, da nganh)
interregional conference: hoi nghi. héi thdo lién viing
nvitation{al) conference: hoi nghi, héi thio qui dinh chi nhitng

ar ¢6 gidy moi méi duge tham gia

10



joint conference:

mini-conference:

nationa} conference:

one-day/two-day/three-day

conference:

open (public) conference:
plenary confercnce:
review conference:
round-table conference:

satellite conference:

scientific/ research/
study conference:

semi-annual (biennial,
triennial. quadrennial,
quinquennial, decennial):

special conference:

specialized/ specialty
conference:

spring conference:
summer conference:
working conference:
workshop conference:

world/ worldwide
conference:

hoi thao chung. hoi nghi chung;
déng hoi thao, dong hoi nghi

hoi thao, hoéi nghi qui mé nho
hoi thao, hoi nghi quéce gia

hoi thao, hoi nghi dién ra
1, 2, 3 ngay

hoi nghi, hoi thao md, cong khai
hoi nghi, hoi thio todn thé

hoi nghi. hoi thio ddnh gid. tong ket
héi nghi, hoi thio ban tron

hét nghi, hoi thie v¢é tinh
(hoi nghi. hoi thio phu bo sung
cho hot nghi, hoi thao chinh)

hoi thao khoa hoc/ nghién ciiu

hoi nghi, hét thio bin nién
(2 nam. 3 nam, 4 nim. 5 nam,
10 nam | 1an)

hoi nghi, hdi thao dac biét

hoi nghi, héi thao chuyén dé
hoi nghi, hoi thao mita Xxuan
h6i nghi, hdi thao mua he
hoi nghi cong tac

hot théo tap huan

hoi nghi, hoi thao the gidi/
toan thé gioi

11



5. Verbal phrases: Cum dong tir
* to attend/ participate in/
take part in a conference:  tham du, tham gia hdi nghi, hoi thio

* 10 call/ convene/ kéu gol. triéu tdp mot hoi nghj,
summon a conference: héi thao
* 1o chair a conference: chu tri héi nghi, héi thao

¢ 10 hold/ conduct/

ren a conlerence: dieu khién hoi nghi, hoi thao
* 1o organize a conference: (6 chic hot nghi, hoi thio
¢ 10 host a conlerence: ding cai hoi nghi. héi thdao

® to sponsor a conference:  1ai trg cho hoi nghi, hoi thio

6. Congress: Ky hop co tinh chat quan frong, quy mo lon
annual congress: dai hoi thudng nién;
dai ho1 hang niam
mierdisciplinary/
multidisciplinary/
polidisciplinaly/
transdisciplinary congress:  dai hoi lién nganh. da nganh
nternational congress: dai hoi quoc 1€
National Congress
of the Pany: Dai hai Dang toan quoc

National Congress: Quéc dan Dai hot

7. Convention: Hoi nghi
annual convention: hét nghi thudng nién
national/ international
convention: hdi nghi quoc gia/ quéc €

12



8. Course: Khoéa hoc

continuing education/
[urther education:

refresher course:
special course:

training/ tutorial course;

international coursc:

9. Forum: Dién dan

Asia-Pacific Economic
Cooperation Forum:

Private Sector Forum:

hoc tiép

khed hoc boi dudng
khéa hoc chuyén dé

khéa dao taof khoa hudng déin

khda hoc quoc 1€

Dién dan Hop tac Kinh (&
chau A - Thai Binh Duang

Dién dan doanh nghiép tu nhan

10. Meeting: Cudc hop, hoi hop, cudc gap, hoi nghi

annual meeting:
ministerial meeting:

spring/ summer/
autumn meeting:

world meeting:
international meeting:
Joint meeting:

close = private =
in-camera meeting:

committee meeting:

council meeting:

cudc hop thudng nién
hai nghi cic b trutng

cudc gap mua xuin/ mia he/
mua thu

hoi nghi the gidi
hoi nghi guéc (€

cudc gap g& chung; hdi hop chung
héi nghi, gap 2d kin

hop uy ban
hop hoi déng

13



11. Round-table: Hoi nghi bin tron
international round-table: hoi nghi ban tron quéc t€

round-table discussion: thao luin ban tron

12. Seminar, workshop: Hoi thio chuyén dé (xé-mi-na), tap huin

annual seminar; x&-mi-na thuong nién
national/ regional/ X¢é-mi-na qudc gia, viing
inlernational seminar: {khu vuc)f quéc 1€
educational/ scientific xé-mi-na v¢ nghién ciu
research seminar: gido duc/ khoa hoc
training workshop: tap hudn dao tao
mini-workshop: tdp hudn mi-ni

13. Session: Phién hop, buéi hop, khoi hop, ky hop

annual session: phién hop hang nam
general session: phién hop chung

joint/ plenary phi¢n hop toan thé, chung
scientific session: phién hop khoa hoc

14. Symposium: Toa dam, h¢i nghi chuyén dé

annual symposium: hdi nghi chuyén dé thudng nién
information symposium: hoi nghi chuyén dé thong tin
national/ infernational hoi nghi chuyén dé quéc gia/
Symposium: quéc &

scientific symposium: hoi nghi chuyén dé khoa hoc

14



tutorial symposium:

written symposium:

intersectional symposium:

MICIo-$ymposium:
mini-symposium:

SYmposium =
cum - workshop:

hoi nghi chuyén dé giang day

toa dam chuyén dé trén mat bao chi

ho6i nghi chuyén dé lién nganh
hoi nghi chuyén dé vi mo

hoi nghi chuyén dé nhé (mi-ni)

hoi nghi chuyén dé lién vdi tap huan

B. Organizers, participants, guests:
Ngudi té chiic, ngudi tham dy, khach mdi

accompanier (accompanying nguti dong hanh,

member or person):
applicant:

attendee:;

chairman, chairperson:
co-chairman:
committee chairman:
conference chairman:
discussion chairman:

discussion leader:

general chairman:
honorary chairman:
temporary chatrman:

session chairman:

thanh vién di kém

ngudi nop don Xin tham dy
ngudi tham du

chii tich

dong chi tich

chu tich 4y ban

cha tich héi thao, hoi nght
chil tich cudc thao luan
ngudi diéu khién

cudc thao ludn

chii tich chung

chtt tich danh du

cha tich 1am thai

cht tich khda hop, phién hop



1o

vice-chairman;
® {0 act as chairman:
» 10 elect a chairman:
® 10 nominate a chairman:

cormmittee:

ad hoc commiittee:

administrative committee:

advisory/ consultative
comnittec;

Central Committee
of the Party:

coordmation {coordinating)
committec:

editorial (drafting)
committee:

exhibition commitiee:

[inance (financial)
comrnitlee:

honorary committee;
inkerim coﬁlmiltec:
international committee:
ladies committee:

local comminee:
publication committee:
scientific committee:

steering commitlee:

pho chu tich
lam ch tich
bau cha tich
d¢ o chu tick
uy ban, ban

uy ban dac biét
{1ap ra irong tinh hinh dic bigt)

1y ban hianh chinh

ty ban t van

Uy ban Trung vong Pang
uy ban diéu phoi

ban bién tip (soan thao}

ban trién 1am

ban tai chinh
0y ban danh du
uy ban lam thi
uy ban quéc €
ban phu nu

ban dia phuong
ban xuat ban
ban khoa hoc

ban chi dao



sub-committee:

technical committee:

 t0 appoint a committee:

® to organize/ set up
a committee:

companion:
conferee:
convener (convenor):

CO-Coavener:

COIleTEDCC CONvener:
section convener:
Sess10n convener:

co-ordinator:

conference co-ordinator:

project co-ordinator:
council;

administrative council;
executive council:
National Council:
Council of Ministers:

delegate:

foreign delegate:
official delegate:

registered delegate:

tiéu ban
ban k¥ thuat

bd nhiém mét iy ban, ban

td chiic/ thanh lap mot iy ban
ban déng nghiép

nguoi tham gia hol nghi

(co quan) ngudi triéu 1ap hoi nghi

ngudi dong wri¢u tap
hoi nghi

ngudi tricu tap hot nghi

ngudi tri¢u tap phan ban

nguoi tricu tap phién hop, ky hop
ngudi dieu phéi

ngudi diéu phdi héi nghi
ngudi diéu phéi du dn

kot dong

hoi dong hinh chinh

hoi déng hanh phép, diéu hanh
Hoi déng Nha nudce

Hoi dong BS trudng

dai biéu, thanh vién

cha mot phdl doan

dai bi€u nudc ngoal

dai biéu chinh thic

dai biéu da dang ky



delegation:

head of (Vietnamese)
delegation:

exhibitor:
group:
ad hoc group:

group of experts =
specialist group:

mterdisciplinary group:

working group:
quest;

invited guest:

guest of honour:
lecturer:

mcmber:

committee member:
conlerence member;
congress member:
delegation member:
student member:
moderator:
observer:

invited observer:
officer:

document officer:

doan, phai doan

truéng phéi doin (Viét Nam)
ngudi thuc hién cudce tricn lim
nhém

nhom dic biét

nhom chuyén gia, chuyén vién
nhom lién nganh

nhom cong tic

khach

khdch duoc mot

khich mai danh du

dién gia. thuy¢t trinh vién
thanh vién

thanh vién ity ban

thanh vicn hot nghi, hoi thio
thanh vién dai hoi

thanh vién trong doan (phéi doan)
thanh vién sinh vién

chi toa diéu khién cuoc hop
quan sat vién

quan sat vién dugec mh

cin bd, nhan vién

cdn bo tu héu, tai héu



liaison officer:
press officer:
registration officer:

organizer:

conference orzanizer:

session organjzer:

panel:

panel discussion:
panel(Dist:
participant:

assoclate participant:

full participant:

honorary participant:

invited participant:

registered participant:

president:

congress president:
honorary president:
rapporteur:

referee:

registrant:

reporter:

cian bé lién lac

can bo bdo chi

cén b phu trich viée dang ky
ngudi té chike

ngudi t6 chirc hoi nghi

ngudi to chire khéa hop,
phién hop. ky hop

nhém, 1o thao luin

thao luin nhém, to

ngudi tham gia nhom, t6 thao luan

ngudt tham gia, ngudi tham du

nguot tham duy thi cdp

ngudt tham du chinh,
¢6 day du tu cich

ngudi tham dy {thanh vién}
danh du

khich dugc maot tham du
nausi tham du da ding ky
cha tich

chi tich dai hoi

chu tich danh du

thu ky chuan bi cho héi nghi
ngudi nhin xét

nguoi lam nhiém vy dang ky

ngudi bdo cdo
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rcpresentative:
official representative:
reviewer:

secretariat:

OIganizing secretarial:
secretary:

acting secretary:
executive secretary:
gencral secretary:
organizing secretary:

scientific/

technical seeretary:
® {0 acl as secretary:
* {10 appoinl a secretary:
» to clect a secretary:

speaker:

invited speaker:

keynote, (fead. main.
major, principal) speaker:

plenary speakcr:
sponsor:
conference sponsor;

freasurer;

ngudi dai dién

ngudi dai dién chinh thic
nha phé binh

ban thar ky

ban thu ky 6 chitc

thu ky

guyén thu ky

thu ky diéu hanh

10ng thu ky

thu ky 16 chuic

thir k¥ khoa hoc/ k¥ thuat
lam thu ky

bo nhi¢m, chi dinh thu ky
bdu ra thu ky

ngudi trinh bay,
ngudi phat biéu, dién gia

dién gia duoc moi

dién gia chinh, dién gid dé dan
dién gia tai phién thio luan toin thé
ntha tai trg

nha tai trg cho hai thao, héi nghi

thi quy



C. Conterence programme: Chuong frinh hdi nghi

address:

closing address:
keynote address:
opening address:
plenary address:

presidential/
president’s address:

welcome address:

banquet:

official/ conference banquel:

break:

coffee break:

lunch break:

tea break:

ceremony:

awards ceremony:

closing ceremony:
ground-breaking ceremony:
honours cercmotty:
Opening cerermony.

signing cerzmony:

concluding/closing remarks:

dién vin

dién viin bé mac
phét biéu d¢ dan
dién viin khai mac

phdt bi¢u tai phién hop toan the

phat biéu cia chi tich

dién van chao mimg

bita tiéc

tiec chinh thiec, ti¢c hoi nghi
nghi giai lao

nghi giai lac uong ca phe
(hodc nude giai khat)

nght an trua

giai lac udng tra
{hodc nudc giai khio)

budi &, nghi lé

18 tang thudng, trao bang khen

1& hé& mac

1é khoi cong, dong thé

1é trao danh hié¢u, bang danh dy (M¥)
18 khai mac

16 ky ket

phat biéu két thiic, 1ong két

21



It
I3

diner:

barbecue diner:

discussion:

formal/official discussion:
general discussion:
round-table discussion:

impromptu discussion:

® to attend/participate/
take part in a discussion:

* to chair a discussion;

¢ to hold a discussion:

* to interript a discussion:

¢ [0 oper. 1o close :
a discuss‘on

* to suspend a discussion;
display/show:

book display:

excursion:

field excursion:

frce excursion:

industrial (plant) excursion:

professional excursion:

scientific excursion:

liéc toi

tiéc t01 ngoai trdi ¢

thit déng vét quay ¢i con
thdo luan

thao luan chinh thitc
thao ludn chung

thao luin ban tron

thao ludn ngu himg,
khéng chuan bj truGe

tham gia thio luan
chit toa théo luan

t0 chic thao luan
tam nging thao luan
mé dau, két thic
cudc thao luin

hoan cuéc thio luan

-trung bay, trién lim

trung by, trién l3m sdch
tham quan

tham quan thyc dia,
chuyén di dién di

tham quan mién phi
tham quan nha mdy

tham quan ¢6 tinh
nghigp vy

tham quan khoa hoc



* to cancel an excursion:

* {0 organize an excursion:

exhibition:
book exhibition:

commercial/
industrial exhibition;

science {sctentific) exhibition:

e {0 arrange an exhibition:

exposition:

intermission {interval):
lecture;

evening lecture:
invited lecturer:
keynote (main) lecture:
plenary lecture:

public lecture:

special lecture:
review/overview lecture:
lunch {luncheon):

buffet luncheon:

business luncheon,
working lunch:

conference luncheon:

party:

hiy bo chuyén tham quan
18 chitc chuy&n tham quan

cude trién lam

trién 13m sach

trién ¥am thuong mai/ cong nghiép
trién lam khoa hoc
sip x&p, té chiic mot cude trién lam

cudc trién 1am
(hang héa, thuong mai)

tam nghi, nghi giita gid, giai lao
bai giang, bai thuyét trinh, bio cac
bai thuyét trinh budi t6i

dién gia dugc moi

bio cdo, thuyét trinh dé dan
thuyét trinh tai phién hop toin the

béo cdo, thuyét trinh danh cho
cong ching

bido cdo, thuyét trinh dac biét
bao cdo, thuyét trinh tong k&/ so két
bita an trua

tiéc (an trua) tw chon

bita an két hop lam viéc ludn
in trua hoi nghi

bita tiéc



get-acquainted (get-together;
ice-breaker) party:

presentation:
oral presentation:

poster presentation:

s t0 make a presentation:
programme:

draft programme:
eVEenng programme:
field programme:

final programme:

guest programme:
preliminary, provisional
(tentative) programme:
scientific/

tcchnical programme:
social programme, social
events, social functions:
* 10 develop a programme:
® to plan a programme:
registration:

advanced (preliminary)
registration:

“first-come™ registration:

on-site registration:

sesslon:

tiéc véi muc dich moi ngudi
¢6 the 1am quen véi nhau

su trinh by, phat biéu

trinh biy, phdt biéu miéng
trinh bay bang biéu dé va

G thuyét minh

trinh bay

chuong trinh

chuong trinh dy thao

chwong trinh budi téi

chuong trinh thyc dia, dién da
chuong trinh chinh thic

chuong trinh cho khdch
chuong trinh tam thoi, du kién

chuong trinh khoa hoc, k¥ thuat
chuong trinh

van hod - x& hoi

phér trien mot chuong trinh
du ki¢n mot chuong trinh

su dang ky

dang ky trudce

dang ky theo thit tr

{al dén trude dang ky trudc)
dang ky tai ché

phién hop, k¥ hop. cudc hop



afternoon/day-time session:

ceremonial/gala session:
closing (concluding/final)
SESSLon:

extraordinary (spectal)
SesSIon:

formal/official session;

half-day/full-day session:
impromptu session:

open (public) session:

plenary sesston:
slide session:

specialised session:

working session:

e (0 attend = to participale
in = to take part in:

» 1o chalr = to preside
over (a session}:

s to hold = to run =
to organise (a scssion):

our:

city tour:

laboratory = scientific tour:

mid-conference tour;

cudc hop chiéu/ hop ngdy

phién hop trong the
phién hop két thic

phién hop dac bi¢t

phién hop trang trong/
chinh thic.

phién hop nirta ngay/ca ngay
phién hop bat thudng

phién hop mé&,
cong khai

phién hop toan thé
phi¢n hop ¢d bio cdo
kém theo phim xlai-da
phién hop chuyén d¢

phién hop lam viéc

tham du, tham gia (mét phién hop)
chii tri, chi toa (mot phién hop)

18 chite, diéu khién mot phien hop

chuyén du lich tham quan ngan,

cude tham quan
tham quan thanh pho

tham quan phong thi nghi¢m,
tham quan khoa hoc

tham guan gifta héi nghi



pre-conference tour:
post-conference tour:
sightseeing tour:

welcome:

tham quan trtée hoi nghi
tham quan sau héi nghi
tham quan phong canh

chae mimg

D. Documents, forms, publications: Tai liéu, phiéu, an phdm

26

abstract:

brief {short} abstract:

ban tém tit (bdo cio)

ban tom tat ngén gon

expanded {extended) abstract: ban tém tit c6 ma rong

¢ 10 submit an abstract:

agenda:

agenda as it stands:
approved agenda:
draft agenda:

final agenda:

provisional agenda:

* to adopt an agenda:

® 1o propose an agenda:

announcement:

first/second/third
announcement:

wnitial (preliminary)
announcement;

badge:

gui, trinh mét ban t6m tit
chwong trinh nghij sy

chuong trinh gil nguyén
chuong trinh di duge théng qua
churomg trinh du thao

chuong trinh hoan chinh
(cudt clng)

chuong trinh tam thii

théng qua mét chuong trinh
dé nghi mot chuong trinh

thong bio

théng bdo lan 1, 1dn 2, 1an 3

thong bdo ban dau, so bo

phit hidu, huy hiéu



name (identification} badge:

delegate badge:
admission badge:
name plate:

book of abstracts:
booklet:

call for abstract/paper:

card:
membership card:
registration card:
visiting card:

circular;
coupon:

form:

abstract form:
application form:

flight reservation form:

¢ to complete = to fill in =
to fill out a form:
e (0 recelve a form:

® to return a form:
* to send a form:
guidebook:

handbook:

invitation:

phit hiéu tén

phi hiéu dai biéu

phil hiéu ra vao

bang tén (dat & ban), danh bai
sich tap hop cdc tém tat bdo cdo
sach in khé nhd va mong

théng bdo yéu cau ban tém tat/
bai tham luan

theé, danh thiép

thé thanh vién, hoi vién

thé dang ky

danh thiép

théng tin, tai licu phéan phat
vé, phiéu

mau, don

mau tém tit

don dang ky

don dat trudc chuyén bay

dién vao mot mau don (phiéu)
nhan phiéu

tra lai, gui lai phi€u

gli phicu

sach hudng dan

s6 tay

11 mai
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formal invitation;
official invitation:
personal invitation:
leaflet:

pamphlet:

list:

attendance list =

list of participants:

list of speakers:

mailing list:

list of referees/ reviewers:
manuscript:
camera-rcady manuscript:
final manuscript:

® to take = to draw up =
to keep the minutes:

ncws bulletin:

paper:

background (key/main/
major/principal) paper:
brief (short) paper:
summary paper:

contnbuted/free (voluntury)
paper:

invited paper:

161 m&i trang trong
11 mai chinh thic

181 mbi cd nhan

10 rofl, t gap

tap sach nho, mong hoiac
1ap tai licu

danh sdch

danh sdch ngudi tham du
danh sich dién gid

danh sich thu tin, buu pham
danh sach ngudi nhin xét
ban thio

ban thao dé nhan ban

ban thao cuéi cling

lap bién ban, viét bién ban
(cude hop)

ban tin

bai thuyét trinh, baj tham luan,
bai bao cdo

bdo cdo, bai tham luan chinh, J¢ dan

bat bdo cio, tham tuan 1z
bai bdo cio, tham lufin t5m (it
bai bao cdo. tham luéin

dong g6p/ i nguycn

bdo cdo theo 1& mi



invited speaker:
oral paper:
plenary paper:
poster paper:

review paper.
section paper:
slide paper:

SYmpOosium paper:
topical paper:

e 10 accept a papet:

» {0 invite = to solicit & paper:

» to preseqt = to deliver =
to give = to read a paper:

» to publish a paper:

e to reject = to turn down
a paper:

s to submit a paper:

proceedings:

conference proceedings:

full proceedings:

e to publish proceedings:

questionnaire:

receipt:

registration fee paid receipt:

recommendation:

dién gia dugc mo
bdo cdo ndi
bao céo tai phién toan thé

bio cdo bing biéu dd va
thuyét minh

b4o cdo tong két, danh gid
béo cdo phan ban
béo cdo bing phim xlai-do

bdo cao hoi nghi chuyén dé
bio cio theo de tai

nhan bao céo

mii déng gép mot bdo cdo

trinh bay bdo cdo, doc bio cdo

xudt ban bai bao cio

bac bo bdo cdo

gli, trinh béo cdo

ky y€u

ky yéu hoi nghi

ky yéu day di, tron ven

xuat ban ky yéu

bang ciu hoi, phiéu dicu tra

gidy ching nhan, bién lai, hda don

hoé don, bién nhan da tra phi
dang ky

sy tién clr. sy gidl thigu



* to cndorse a recommendation: chap nhan viéc tién <, gidi thi¢u
registration packet, package: tap tai liéu ma ngudi tham dy nhén

dugc khi dang ky trude lic hoi thao

héi nghi
resolution: nghi quyét
draft resolution: du thdo nghj quyét
* 1o adopt a resolution; thong qua nghi quyét
* to amend a resolution: slta doi nghi quyét
* 10 propose a resolution: deé nghi, khuyen nghi nghi quyét
* 10 read out a resolution: doc nghi quyét

{cho (0dn bé cuge hop)
* (o reject a resolution: bic bo nghi quyét
SUMMATyY = $ynopsis: _ ban tém luge, ban tém tit
ticker; vé, phigu

* to book = to reserve a ticket: dat mua vé trude

s to refund a ticket: hodn lai tién vé

E. Rooms, equipment, services: Phong &c, thiét bi, dich vy

amplifier: tang am, am-pli

ballroom: phong khiéu vii (6 khdch san), sanh
banking agency: chi nhinh ngan hing

board: bdng

blackboard bang den

chalkbeard/ whiteboard/
writinghoard: bing viét phan, bang viét
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builetin board
{message; notice):

information board:
display board:
box- office:

bureau

{(foretgn exchange bureau):

café:

cafeteria, coffee shop:
canteen:

cloakroom:

centre {center):
information centre:
photocopy centre:

press centre:

technical services centre:
department:

language department:
lost and found property
department/olfice:
press department:

desk:

information desk:
interpreter desk:

registration desk:

bang thang bio

bang tin ¢, théng bdo
bang trung bay

phong bin vé

cuc, sd, phong

phong thu doi ngoai t&
tiém ca phé

gudn an, hing an nho
cing-tin

phong gii mi do

trung tim

trung tam théng tin
trung tim pho-td-cop-py
trung tim bdo chi

trung tam dich vu ki thét
cue, s, phong, ban
phong théng dich, phién dich
phong nhin dd dac bi
that lac

phong bio chi

ban

ban thong tin

ban phién dich

ban dang ki

CCTV(closed-circuit television): truyén hinh mang kin
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earphones:

equipment:

audiovisual equipment:

projecticn equipment:

standard equipment:

techrical equipment:

lobby:

hall:

conference hall:
lecture hall:
exhibition hall:
registration hall:
hostel (dormitory):
hotel:
loudspeaker:
lounge:
microphone:

lapel microphone:

tai nghe

thiét bi

thi€t bi nghe nhin

thiét bi chi€u hinh

thiét bi tiéu chuan

thigt bi ki thuat

hanh lang

phong hop 16m, hoi trudmg
phong hoi nghi , héi thao

phong thuyét giang, phong hoc

phong trién 1im
phong dang ki

ky tdc xa

khach san

loa phdng thanh
phong nghi, phong doi
mi-c16, mic, ng néi

mi-cré cii ve 4o

* to speak 1nto the microphone: néi vao mi-crd

office:

interpreters’ office:
press office:
organizing office:

travel agency:

pigeen — hole (case):

platform (rostrum):

van phong

phong (dich vu) phién dich
phong hop bio

phong t6 chie

dai 1¥ du lich it hanh

ngan (hodc t4) dung gidy &

buc, dién dan



projector:
overhead projector:
slide projector:

motion picture/
MOVIC projector:

standard projector:

e 10 request a projeclor:

refreshment:

refreshment area/ room:

restaurant:

rooMm:

ball roomn1;
COmmMmIttee room:
hospitality room:

lecture room:

lost and found property
room:

meeting/ sesslon room:
NCWs r00m:
reproduction rocom:

typewriting reom:

viewing/ preview room:

screens

additional screen:

may chifu
mdy chi¢u dat trén cao
may chi€u phim xlai-do

mdy chi€u phim (phimn hoat hinh)

midy chidu tiéu chuin
véu cdu mot mdy chidu phim
bia in nhe, bifa tiéc nhe

khu vue an nhe /
phong dn tiéc nhe

nha hang

phong

sanh vom

phong uy ban

phong tiép khich

phong thuyél giang, thuyct trinh,

giang bai

phong nhan tai san that lac
phong hop

phong tin tite

phong nhin bin (1ai licw)
phong danh may

pheng xem trudce (phim xlai-do,
phim, anh, bang hinh vi-dé-6)

man anh rong dé chicu

man anh phu
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shide:
* 10 load a slidc tray:
snack bar:

video cassette recorder
(VCR):

* {0 request a VCR

visuaf aids

phim xlai-da
lap phim xlai-do

qudn ruou, tiém rudu cd thitc in

dau may vi-dé-o

yéu cau ddu may vi-dé-o

gido cu hién thi (phim, bang hinh,
v.v... dung cho giang day)



Polite Speech
Loi ndi lich su

1. Forms of address: Cach xung hé

Dr. Brown: Tién s1 Brown
Professor Brown: Gido su Brown
Sir John: Ngai (Ong) John
Mr, White: Ong White
Mirs. Smith: Ba/Co Smith
(chi phu nit da lap gia dinh)
Miss Clark: Cé Clark

Mr. Chairman/ |
Mr. Chairperson: |
Madam Chairman/ |
Madam Chairperson: J

Ong Ch tich

Ba Chil tich

Mr, General Secretary/ |

Mr. Secretary General: | Ong Tong Thu ky

Ladies and gentlemen! Kinh thua tat ca cic quy vi!
Kinb thua quy ong, quy ba!

Tt
n



Distinguished guests’
Distinguished participants!
Dear ...

Colleagues!

Fricnds!

Mr. President:

Samples:

Excuse me...

Are you Professor Green:

Aren’t you Dr. Brown:

Am [ addressing
Professor Green?
Could you spare me
a minufe?

Wherc'is the
conference hall?

Kinh thua cdc vi khdch quy!
Kinh thua cic quy vi dat biu!
Kinh thua ...

Thua cdc dong nghiép!

Cdc ban than mén!

Ong Chi tich

(héi nghi, phién hop, k¥ hop)
Mau ciu

Xin 16i ...

Ong ¢6 phai 12 Gido sur
Green khong?

Ong ¢6 phai [a Tién si
Brown khong?

Co phai 161 dang noi

chuyén vdi Gido su Green khong?

Ong ¢6 thé danh cho
(61 mot phiit khong?

Hoi trudmg & dau a?

2. Introduction: Céch gidi thiéu

I'd like to meet Dr. Brown:

Will you introduce me
to Professor Green, please?

May I introduce myself?

I'm ...

To1 mudn gap Tién si Brown
Ong vui long gidi thidu toi
vin Gido su Green chir?

Cho pheép toi

tu gidit thicu ...

Téila ...



Professor Joseph Duemer
from the US:

Dr Petrov from Russia
Academy of Sciences:

Hello! My name is
Victor Petrov:

Have you met
Professor Duemer?

I don’t think you’ve met:

Professor Green, may 1
introduce Professor Duemer

to you?
Dr. Brown, I'd like you to
meet Dr. Petrov:

Please meet my ...

collcague Dr. Petrov:

{riend, Victor:

Dr. Brown, this is Dr. Petrov:

Robert, this 15 Viclor:

Likely Reactions:
How do you do?
Hello!

Hi!

Gido su Joseph Duemer

dén tir M¥.

Tién s1 Petrov dén tor Vién Han
lam Khoa hoc Nga.

Xin chio! Tén toi 1a Victor Petrov.

Ong da gap Gido su
Duemer lin nac chua?

Toi nghi la cac quy vi chua gap
nhau l4n nao.

Giao su Greeh, cho phép 101 gidi

thién Gido sut Duemer vé1 ong.

Tign si Brown! Téi mudn
ong gap Tién si Petrov.

Xin vui long gap g6 ...
ban déng nghiép ciia 10,
Tién st Petrov.
ban cla toi, Victor.

Tién si Brown!
Day la Tién si Petrov,

Robert! Pay 1a Vicor.

Cau dap lai

Xin chao! (trang trong)

Xin chao! (khong trang trong)

Xin chao! (diing mot cach thin mat,

ban be)
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I'm glad/pleased to
meet you:

It’s nice/good to meet you:

F'm delighted to meest you:

We have met:

We've been introduced:

We know each other
quite well:

I met Dr. Brown at the
conference in New York:

["ve heard a lot/so much

about you from Dr. Parker:

I"ve read your books:

['ve been looking forward
to meeting you:

Hello!

Hi!

Good morning!
Good aftemoon’
Good evening!
How are you?

How are things?

Tél rét vui mimg dugc gap ong.
Rat han hanh duge gap anh.
Rat sung suéng duge gap anh.
Chung ta da gap nhau réi.

Chuing toi da dugce gidi thiéu
vdi nhau oL

Chung toi biét nhau rat 6.

Tol gap Tién s7 Brown tai héi nghi
& New York.

Toi dd nghe Tién si Parker
ndi nhiéu vé éng.

Toi dé doc sdch ciia 6ng.

To1 mong duge gap ong.

3. Greetings and farewells: Chdo héi v tam biét

Xin chao!

Xin chio (dung mot cach than mat)
Chao budi sdng!

Chao budi chiéu!

Chao buéj 16i!

Anh ¢6 khoe khong?

Moi viéc nhu thé nao?



How are you keeping/
getting on/doing?

How’s life?

Likely reactions:

I'm fine, thank you!

Fine, thanks. }

(I'm) OK, thanks,

(I'm) very/quite well.
Thank you.

All nght, thanks.

I’m not 1o00/so bad.
Thank you:

And how are you?
And what about you?
And you?

It’s been nice/fa pleasure
talking to you:

I wish I could stay with
you but I have to go:
I'm afraid [ should be
going/off:

It’s ime to say goodbye:

I hope to see you soon:

I'm looking forward to
seeing you again:

Cong viec tién trién the ndo?

Cudc song theé nao?

Cau dap lai
Téi khoé. Cam on anh

Toi binh thutmg. Cam on.

Toi rit khoé. Cam on anh.

Moi thit déu 6n thod. Xin cam on.

Khoéng i@ 1dm. Cam on anh.

CoOn anh thi sao?

Pwoc ndi chuyén véi anh that
la tuyét.

Toi ac udc duge & lai
vdi ban nhung 161 phai di day.

Tai e ring dd dén Iic 161 phai di
day.

Pi déa hic phai nét 10 tam bigt.

Toi hy vong sém gap lai anh.

Toi mong gap lai anh 14n nira.
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Goodbye!
Bye!
Goodnight!
See vou!

See you later!:

Sce vou there!

See you soon!
See you tomorrow!

See you in the evening!

Tam biét!

Chao tam biét! (than mar)

Tam biét! (chao vio budi téi)

Hen gap sau nhé!

Hen gap lai anh & day!

(6 mot noi ma ca hai ¢é thé gap lai)
Hen sém gap lai!

Hen gap lai ngay mai!

Hen gap lai t6i nay!

4. Request, suggestion: Yéu cdu, dé nghi

40

Will you ..., please?
pass this message to
Mr. Brown:
type this announcement:
speak louder:

Could/Would you ...?

take the minutes:

wait for me after the
SCSSION:

present the
conciuding remarks:

read out the resolutjon:

Anh vui long ...
chuyén 151 nhén dén éng
Brown dugc khong?
danh méy ban thong bdo nay chi?
ndi to lén duge khong?

Xin anh vui long ...
ghi bién ban cudc hop
doi 61 it phiit sau cute
hop duoc khong?

doc 16i b& mac (két luan)
doc to ban nghi quyét



Do/Would you mind if ... Cé phién anh khong néu ...

I open the window: 101 md cira s
I take this seat: 161 ngdi & day
I use your earphone: tdi ding tai nghe ctia anh
I would like to invite
you to the ...c Tél mudn moi anh ...
meeting of the dén dy cude hop
working group: clia nhém cong tic
informal reception: dén dur budi tiép than mat
scientific excursion: tham gia chuyén tham quan
khoa hoc '
Would you like 10...7 Anh ¢6 mudn ...
have a walk in the park: di dao trong cong vién khong?
play a game of tennis: choi tennis khong?
have a cup of coffee: udng mot tich ca phé khong?
Please ...
come 1 Xin mé&i vao
sit down: Xin m&i ngoi
help yourself: Xin cif ty nhién
make yourself at home: Hay tu nhién nhu O oha!
Why don’t we ...7 Tat sao ching ta khong ...
start the discussion: bét ddu cude thao luan nhi?

take a break/have a break:  nghi giai lao?

meet again tomorrow: gip lai nhav vio ngay mai?

How about...? Liéu..., Th& con ...7? Con chuyén .7

{dé nghi, goi ¥)
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going to the theatre:

vistting the Fine Arts
Museum:

seeing the local sights:

Likely reactions:

Yes, of course:

Yes, certainly!

All right/OK:

With pleasure!

I'd like to very much: |
I'd love io: /
With great pleasure!
That's a good idca!
Sounds good!

I'd love to, but I can't:

['m afraid it’s impossible:

Unfortunately it’s out
of question!

I'm very sorry but I must
refuse:

5. Gratitude: Cém on

Thank vou/Thanks:
Thank you for ...;

Ligu di dén nha hit duge chi?

Li¢u di tham quan Béo tang
MY thuat duge chiy?

The cdn di tham quan canh
dep dia phirong thi sao?

Cau dap lai

D1 nhién la ducc.

Chée chan réi!

BPuge ddy/Déng ¢!

Toi san sang! Hay qua!

Tot rat thich,

V0 clng hay!

Y tubmg hay day!

Nghe cé vé hay day!

Toi rét thich nlumg 16i khong thé.
To1 s¢ rang khé ¢6 thé ...

Ding tiéc 12 hoan toan khong thé
duoc!

Toi rat xin 161 nhung
161 budc phai tir chéi.

Cam on (céc) ban.

Cdm on anh ...



attention: dachday

your help: da giip do

your remarks: did nhan xét

your hospitality: da don tiép chu ddo (hi€u khach)
Thanks for ali! |

] j Xin cam on tal ca!
Thanks for everything!

Thank you very/so much: ~ Cam on anh rat nhiéu.
Thanks a lot! Cam on nhiéu!

Thank you very much _

once again! Mot an nita Xin cidm on anh!

It’s most/very kind of you:  Anh that [a 1r ¢!

You are very kind: 1
_ Anbh tot qud!

How kind of you!: J

I’m very grateful (to you):  Toi rat biét on anh.

I'm much obliged (to you):

I don’t know how 1o Toi khong biét phai
thank you. cam on nhir thé nao.
I have no words to 'Tai khong ¢4 131 ndo de bay to
express my gratitude! long biét on cua minh.
Likely reactions: Cau dap lai
You're welcome: l
| Khong cé gi dau.
Not at all:
That’s all right/OXK: Khong sao dau.

Don’t mention it:
, | Q6 g dau ma phai ban long,
It’s nothing! J
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I am glad you enjoyed it.
Thank you:

[ would like to take this
opportunity to thank our
Japanese colleagues for
their hard work in
organizing this congress:

I would like to express my
gratitude to all the people
who have taken an active
part in preparing

OUr SYIMposium:

Let me express our

sincere tharnks to you

for accepting our invitation
and coming to our country:

Toi vui mimg [a cédc ban thich thii.
Xin cam on,

T6i muén nhan co

ho1 nay cam on cdc déng
nghiép Nhat Ban vi

da lam viéc tich cyc trong vigc
t3 chitc hoi nghi nay.

To1 mudn bay t6 1dong bigt

on cua minh véi tat cA moi ngudi da
tham gia tich circ vao

viée chudn bi hoi nghj

chuyén dé nay.

Cho phép tai chan thanh cdm on
cdc ban da nhan ioi

moi va dén vai dat nude

ching 161,

6. Apology, regret: Xin 18i, héi tidc

44

'm sorry for ...
disturbing vou:
inlerrupling you:
being late:

I’m sorry, ...:

I'm wrong:

that’s my fault

I meant no offence:

I didn’t mean to }
offend you:

I didn’t quite
understand you:

Toi xin 161 vi ...
1am phién anh.
ngét 101, ngat viéc anh.
dén tré,
Toi xin 16i...
101 da sai.
day 11 18i ciia toi.

Toi khong hé cé ¥ xic pham anh.

Téi da khong hoan toan hiéu
¥ anh.



I apologize:

Please, forgive me:

It’s a pity that ...

I'm sorry that I didn’t ...
mee! you at the airport:
visit the exhibition:
take part in the general
discussion:

I'm so/very/terribly sorry:

What a pity!

Likely reactions:
That’s quite all right: 1
I’s all right |
Never mind:
It doesn't matter:

Toi xin 1.

Hay tha 16i cho toi.

That dang tiéc Ia ...

To1 xin 16i vi da khong ...
dén anh & san bay.
tham quan cudc trién lam.
tham gia vao cudc
thdo luan chung.

Tot rit/ vo ciing Xin 161

Thér déng tiéc!

Cau dip lai

Khong sao dau; moi viéc on ci;
khong van dé gi.

Pimg ban tam vé diéu dé.
Khong sao ca.

7. Congratuiations, good wishes: L&i chic ming, 18i cdu chic

T liked your paper
very much:

[ was greatly impressed
by your speech:

My congratulations!

Please accept my

congratulations!

I congratulate you on the...:
fine presentation;
splendid organisation of
the conference:

Tai rat thich

bii tham ludn cta anh.

Bai phat biéu clia anh

gay dn tuong rdt [6n déi voi 1ol

Chiic mimg anh!

Xin hiy nhan &

toi1 1ot chdc mimg!

Chiic mimg anh ...
¢4 bai thuyet trinh hay.
16 chitc hoi nghi nay
that tuyét vii.
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I take this opportunity to
congratulate you, Professor
Robins, on your wonderful
discovery:
1 wish you many happy
returns of the day!
Happy birthday to you!:
I wish you ..!
happiness:
good health:
great success:
Give my best regards to...:
your wife:
your husband:
your colleagues:

our commen/mutual
friends:

Say hello fo ..

[ would like to wish all the
participants a successful
$ymposium:

Good luck!/Best of luck!
Have a good/ nice time:
All the best!
Pleasant/happy journey/
bon voyage!

See you next year in
Hanoi!

Nhin co hi nay, 161

xin chic mimg Gido su
Robins dd ¢6 mot kham pha
tuyét voi!

Mumng sinh nhét ban!

Chic mimng sinh nhat!
Téi chiic ban ...
hanh phuc.
khoé manh.
thanh cong lén.
Cho t6i gini 101 hoi thim dén ...
ba nha.
Ong nha.
nhitng dong nghi¢p cla 6ng/ ba.

nhifng nguen ban chung

clia ching ta.
Cho 161 guri toi chio dén ...
Tai xin chiic tat ca nhitng ngudi
tham du c6 mét hoi nghi chuyén
dé thanh cong.

Chiic may man!
Chiic vui vé!

Chic nhitng diéu may man nhat!

Chiic thugng 16 binh an!

Hen gap lai
nam sau & Ha Noi!



8. Contacting conference staff: Lién hé véi nhan vién
hi nghi

a, At the registration desk: Tai ban dang ky
I would like to ... T6i muén ...

register for the conference:  dang ky dyu hoi nghi.

pay the registration fee: tra 1¢ phi dang kyv.

cancel the registration: rit¢ lul viéc dang ky.
Please give me a Xin vui long dua
registration form: cho t61 mau ding kY.

[ need your help, please: Xin anh/chi gitp cho.

Picase help me 1o fill in Xin vui long gidp toi dién
the registration form: phi¢u dang ky.

Where can I pay the

registration fee? Tra 1é phi dang ky o dau?
How much is the

registration fee? L& phi ding k¥ la bao nhiéu?
May [ pay the registration  T6i ¢6 thé tra 1¢ phi bang

fee with traveller’s cheques? séc du lich duge khong?
Please give me a receipt: Che 161 xin

May I have a receipt, please? bién lai thu tién.

I've already paid the

registration fee: Toi da trd 1€ phi dang ky roi.
Here’s the receipt for the Day la bién lai da thu 1¢ phi dang
registration fee: ky.

[ sent the registration fce Toi da gui phi dang ky qua
by mail: dudng buu dién.

Here’s a copy of my Day 1a mot ban sao phicu
payment order: tra tién cQa toi.



["ve been exempted from Toi duge mién phi ding ky,
the registration fee:

There’s no ... in my folder:  Khéng ¢6... trong tap hé so cia toi.

badge: pht hig¢u
list of participants: danh sdch ngusi tham dur
conference programmc: chuong trinh hai nghi
May I get an exira copy Che t61 xin thém mot
of the .. 1 ban sac cua ...

book/volume of abstracts:  sdch/tap tém tit béo cdo.

conference proceedings: ky y&u hoi thao.

b. At the information desk: Tai ban thong tin, chi dan

Where 15 the .7 ... 0 dau?
organising committee: ban 6 chiic
conference hall: hoi trudng
typing room: phong danh may
lost property depastment: phong nhén tai san that lac
exhibition hall: gian trung bay, trién lam
Where will the ... be held? ... s& 16 chic & dau?
opening ceremony: 1& khai mac
official banquet: tiéc chinh thirc
Where can I find the .,.? Téi ¢6 thé fim .., & dau?
congress president: chu tich dai hoi
confcrence secretary: thu ky hoi thdo, hdi nghi
chairman of the
organising commiliee: chil tich ban t6 chifc
Where can 1 .7 Toi ¢6 thé ...  dau?

get ready for the
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presentation:
view the slides:
gel earphones:
How can [ get to the .7
alrport:
hotel:
rajlway station:
cily cenire:
Where is the ncarest ...”
bus stop:
shopping centre:
post office:
What would you advise
me to see tn your city?

What places of tnlercst arc
there in this city?
What are today's social
events?
Where can L buy .7
lickets to the cinema:
a guidebook:

a city map:

c. At the scientific session:

The microphone is not
working/out of order:

Tuen the volume up, please:

Please switch off the light:

chuan bi bdo cdo
xem cac phim xlal-do
[ay 1al nghe
Tol ¢6 thé dén ... bar.g cich nao?
san bay
khach san
ga xe lua
trung tam thanh phd
.. gan nhat o dau?
tram x¢ buyt
trung tim mua ban
buu dién
Theo anh, 161 nén di xem gi
& thanh phd cila anh?

Thanh pho nay cé nhimg diém tham

quan ¢ dau?

Hom nay c6 cdc sy kién x& hot gi”

Téi b thé mua ... 6 dau”?
v¢é xem chi¢u bong
sach huéng dan (du lich)
ban dé thanh pho

Tai phi¢n hop khoa hoe
Micré bi hong.

Xin vui long van to én.

Kin vui long tat dén di.
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S0

Please switch on the ...
slide projector:
movie projector:
video recorder:

Next slide, please:
Leave this slide for a-while:

Let’s go back to the
revious slide:

Please correct the focus:

Please adjust the frame:

The slide is upside down:

Make the picture... please;
sharper/brighter:

This 1s the .ast slide:

Pleasc swilch on the light:

. At the hotel:

[ have a reservation/booking:

Do you have any vacant
rooms?
[ would like ...:
a single room;
a double room:
[ would ltke a room with .. :
a bath:

Xin vui long bat ...
mdy chi¢u phim xlai-do.
may chiéu phim.
dau mdy vi-dé-o.

Xin chuyén sang hinh xlaj-
do khic.

Hay dé hinh xlai-do nay lau
mét chait.

Chuing ta hdy xem lai hinh xlai-do
truse day.

Xin vui long chinh tiéu cu.
Xin vui long chinh khung.
Hinh xlai-do bi 1on nguge,
Xin vui long chinh hinh ...
cho ré nét hon/sdng hon,
Bay [a hinb xlai-do cudi cling.

Xin hdy bat dén len.

Tai khiach san

Tot da dat phong trude

Anh ¢o phdng nao tréng khong?
Tot muon .

phong don

phong doi
Té1 muén phong ¢6 ...

budng tam



a shower:

a balcony:

a television:

a telephone:

[ need a room for ...

a night:

three days:

a week: _
How much do you charge
for this room?

Which floor is it on?

May { see the room? 1

Can 1 look at the room? |

Ok, I'll take it:

T would like another room:

1 would like a ... room:
larger:

smaller:

lighter:

cheaper:

Do you serve meals?
At what time do you serve
breakfast?

Where is the restaurant?

vOi tdm hoa scn

ban cong

Tivi

dién thoai
T6i cén phong cho ...

mot dém

ba ngay

mot (udn
O day tinh gid phong nay la bao
nhiéu?

Phong t6i O tang nao?
Toi cé thé xem phong duge khong?

Duoc. Toi s& nhéan phong nay.
To1 mudn mot phong kidc.
Téi mudn mot phong ..

rong hon

nho hon

sdng hon

ré hon
& day c6 phuc vu an khong?

Bita sdng phuc vu lic may 2id?

Nha hing ¢ dau?

The key for Room 101, please: Chia khoa phong 101 day:

I"ve lost my key:

Picase call/phone me at

Toi danh mat chia khod c61.

Xin vul long goi dién
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eight o'clock:

Please call a taxi for me:

I'm leaving/I'll check out.. .-
right now:
tonight:
tomorrow night:

‘The bill, please:

I'would like a receipt, please:

e. At the restaurant:

"

()

We have a reservation:
We have booked a table:
Atable for ... pleasc:

one:

two:

three:
We'd like a table |-

near the window:

near the stage:

(0 the centre of the hall:
Iy this table free?
When will you have a
free table?
We'll wait:
Please serve us as quickly
as possible:

cho 16t vio lic 8 gio.
Xin vui long goi cho toi mét
chiéc tac-xi.
‘Toi tra phong ...
ngay bay gias
to1 nay
to1 ngdy mai
Cho t51 thanh todn.

ToL mudn ¢é bién lai.

Fai nha hang
Ching toi dd dat ché tride.
Chiing t6i di dit ban an.
Xin vui long don ban cho ...
MO ngucs
ha ngued
ba ngudi
Chiing t61 thich ngéi ban ...
gan cita s6
gan sin khiu
o giita phong
Ban nay ¢d tréng khong?

Khi nio ¢6 ban tréng?

Chiing téi s& ch.

Xin phuc vu chiing to1
cang nhanh cang (6t.



What do you recommend?
What do you have in the
way of .7~
hors-d’oeuvres/
starters/ appertizers:
soup:
meat dishes:
fish dishes:
vegetables:
fruit:
dessert:
beverages:
[ don’t eat hot (spicy) food:
1'm on a diet:
I'm a vegetanan:
The menu, please:
What is this?
This onc, please:
['ll take this:
..., please:
a cup of tea:
a cup of black collee:

a glass of milk:

a holtle of mincral water:

an apple juice:
Please bring me ...

A SPOooN:

a fork:

a knife:

Theo anh nén goi mén gi?

Anh ¢d nhiing mén gi duing cho ..

khai vi
sap
mén thit
mon cd
maon rau
hoa qua
trang miéng
d6 uong
Toi khéng an mon cay.
Toi dang an kiéng.
Toi 1& ngudi an chay.
Liam on cho xem thuc don.
Day 1a mén gi?
Cho to1 mén nay.
Téi chon mén nay.
Xin vui long cho o1 ..
mot tach 1ra
mot tich c¢a phé den
mot ¢dc slta
mét chai nude khodng
nude tio
Xin vui ldng mang cho ol ...
mot ¢él thia
mot cdi dia

mot dao an



This isn’t what I ordered:
Some more, please:
That’s enough, please:

Everything was
very delicicus:

The bill, please:

f. At the souvenir stall;

T

A

['d like to buy a present
for ..

my wife:

my husband:

my Son:

my daughter:

Pay khong phéi 12 mén t6i goi.

Xin cho thém mot it nita.

P réi. Xin cam on.

Tat ca moi thit déu rdt ngon.

Xin cho thanh toan.

Tai quay hang luu niém
Téi muén mua mét mén qua
cho..
v 101
chong toi
€on trai 16i

con gai toi

What could you recommend? Theo anh nén mua cii gi?

I'm sorry. it’s too
expensive for me:
[ could spend about ..,
Have you got .7
a tie:
a pursc/wallet:
a handbag;
Please show me that ...
badge:
calendar;
poster:

guidebook:

Toi chi ¢6 the tiéu khodng ...

Xin 16i, m6n nay dét qud.

Anh o ... khong?
ca vat
vi

tii xdch tay

Xin vui 1ong cho 161 xem ..

pht hi¢u

lich

tranh ap phich
sach hudng dan (du lich)



cassette player:
notebook:
felt-tip pen:
ball-point pen:
fountain pen:
That’s just what I want:
I'll take it:
[ won't take 11, thank you:
Where do [ pay?
How much is it? |
How much does it cost?

Here you are!

g. At the post office:
Id like to buy some ...:
cnvelopes:
stamps:
posicards:
[ need stamps for a letter
to the US:

Please give me stamps
worthy of :
['d liketo send a ... to
‘Thailand:
telegram:
registered mail:

parcel:

may cat-sét

quyén vo

bat da kim

biit bi

bat may
D6 chinh 1a cdi t6i can.
T61 & mua nd.
Tét khong mua. Cam on.

Tra tién & dau?
Cai nay gid bao nhiéu?

Day. hay cam lay!

Tai buu dién

TH1 mudn mua mot vai .
phong bi
tem
buu anh

Téi cdn mot vai con tem
dé gui thu di My.

Cho 61 tem gid ...

To1 muon gui ... di Thai Lan.
biic dién tin
thu bao dam
buu kién

L
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Please send this by airmail:

It’s very urgent:

When will the telegram

get there?

How much does a word in a
lelegram cost?

How much 15 it?

Please give me some
writing paper:

Could you lend me a pen?

Please wrap up the parcel:
I'd like to ‘make a call

1o Thailand:

This numer in the US,
please:

What's the code for the US?

What kind of coin do
{putin?

Can you change the moncy”?
I can’t get through:

The line is bad:

My number is engaged:
There's no answer:

Dial this number for me.
please:

How much do I owe you?

Gi che 161 cdi nay bang
dudng hang khong.

Rt khdn cap!

Khi nao biic dién dén nai?
MGét chir dién tin gia bao nhigu?
Gid bao nhiéu?

Cho té1 mot vai (& 2idy viél.

Anh ¢6 thé cho 16i mugn cay buit
duge khong?

Xin hay géi cho 161 buu kién nay.

‘Toi mudn goi di Thdl Lan.

Cho 161 2ot s6 dién thoat nay
a My.

Mi qudc t¢ cua M§ (hé nao?
7061 phai cho loai tién xu nao
vao day?

O day c6 déi tién 1é khong?

To1 khong thé néi may duoc,
Dudng day bi hong.

56 may cua toi bi ban.

Khéng c6é ai tra Ioi.

Xin quay giip toi 5§ dién thoai nay.

Téi phai tra anh bao nhiéu?



Scientific Discussion
Thao luan khoa hoc

1. Chairing a discussion.
a. Opening a discussion:

Shall we start/
be getting started?

Shall we get down to
business?

It is a great honour for me
to chair this discussion:

Let me open the discussion:
[ have great pleasure in
opening this discussion:
The discussion is

declared open:

May | have your attention,
please?

We're very happy that
Professor X is with us today:

Chu toa cudc thdo Wan
Khai mac cude thao juan

Chiing ta bat dau
cong viéc chu?

Dudc lam chi toa cude thao Juin
nay la mét vinh dy idn cho tot.
Toi xin bat dau cude thao fuan.

Téi rit han hanh duge bat dau
cudc thao ludn nay.

T6i tuyén bé cude thao
luan bat dau.

Tat ca moi ngwdi xin chi y!

That vui mimg 1 Gido su X ¢é
mat vdi ching ta ngay hom nay.
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We're most unfortunate
that Dz. I1 is prevented by
tlness from taking part in
our discussion:
The 1opic of the
discussion is...:
The first thing we have 10
discuss is... :
Today we're going to
discuss the papers presented
at the morning session:
I'm going 1o start the
discussion by inviting you
to comment on the papers
presented this evening:
Let’s discuss ...
Prof. G's paper:
Dr. 1T’s presentation:
the last two papers:
some of the papers
given during the past
three days of the
SYmposium:
Let's discuss Prof. G's
and Dr. A’s papers at the
same time:
[ wish you ...:
a fruitful discussion:
a useful exchange of
ideas and opinions:

That khong may cho chiing ta

la Tién T H bi 6m nén khong
tham dy thao ludn cing ching ta
duge.

Chu d¢ thio fuan la ...
Van dé dau tién
ching ta phai thao luan la ...
Hom nay ching ta sc thao luin
cdc bdo cio da trinh bay
& budi hop sang nay.
Toi s& bit déu cuse thao luan
bang cdch mési cdc ban nhan xét
cac bdo cdo da duoc trinh
bay to1 nay.
Ching ta hdy thdo luan ..,
hdo cdo cua Gido su G.
tham luan cta Tién si H.
hai bdo cdo cudi cling.
mot val bdo cdo trong s6 cic
bio cdo dugc trinh bay
trong suét 3 ngy
qua ctia hoi nghi,
Chiing ta hidy thao luan
bdo cdo cua Gido su G
va Tién sT A cung mor liic.
Tér chiic anh ...
mot budi thao luan higu qua.
mot budi trao déi cic y kicn
V& quan niém hitu ich,



I hope that by the end of
the discussion we will
achieve an understanding
of several important
questions:

Are there any questions
to the speakers?

Dx. Hill, please:

Id like to go back to
Dr. Palamer’s questions:

And now we would like to
hear from Professor
Anderson, who needs no
intreduction:

Please identify vourself
and let us know where
you are {rom:

['d like 1o make a
short announcement:

This point s not under
discussion today:

We could discuss that
problem at the evening
session:

h. Leading the discussion:

Please indentify vourself/
inlroduce yourself:

Téi hy vong vao cudi

budi thao luan. chiing ta

s& dat duge mot sy hicu

biét vé mat val

vin dé quan trong.

C6 cau hoi ndo cho cac

dién gia khong? C6 ai can hoi gi
dién gia khong”?

Xin mdi Tién st Hill.

Toi mudn 1rd lai nhimg vin dé
coa Tién 57 Palamer.

Va bay gid ching ta s& nghe phat
biéu cita Gido su Anderson - nguai
ma ¢6 18 cha cin phai gidi thiéu (vi
qud ndi uéng).

Xin ban vui long tu gidi thiéu

va cho chiing 161

biél ban tir dau dén.

Tai mudn théng bic mot tin ngan.

biém nay khong thude

néi dung thao luan hom nay.
Ching ta s€ thao luan

vin dé day vao

phién hop budi t3i.

Din dat thao luan

Xin vul long gidi thiéu
ban than trudc.



And now we proceed to
the last question/potnt:

I give the floor to Dr. Snow:

I now invite Dr. Snow
to take the floor:

s To speak from the floor:

And now we would like to
hear from Professor 1g,
who needs no introduction:

If you want to make a
comment, please think
about it before-hand and

make it as brief as possible:

I am afraid your time is up:

Let me just interrupt you
a minute:

Keep to the point, please!
May I draw your attention
to the fact that this point

will be discussed in the
working group:

¢. Closing the discussion:

I am alraid we must
break off the discussion:

I am very sorry but due 10
the shortage of time we
have to stop the discussion:

Va bay gid, chiing ta di dén
cau hoifvan dé/ diém cuéi cing.

Sau day. toi xin giGi thiéu Tién
51 Snow phit biéu.

Phdt biéu tai chd

Va bay gio, chiing 14 s& nghe

bai phat bidu cla Gido sir Lé - mot
nguoi ma ¢é 18 khong cén phai gioi
thiéu (vi noi 1iéng).

Néu ban muén binh luan,

xip vui long suy nghi trude

va phit biéu cang ngin cang tot.

Toi e rang thdi gian danh cho
ban dd hél.

Cho phép toi

ngat 1ot ban mot phit,

Xin bam sdt vao van dé!

Toéi xin luu ¥ ban

rang van dé nay sé dugc

thao luan & nhém cong tic,

Két thie thao luan

Toi e rang ching ta pha

két thiic cuge thao luan & day.
Toi rat 13y lam vée, nhung vi
théi gian ¢ han nén ching ta
phai dimg cudc thao lugn & day.



The discussion will be ...

resumed in twenty
minutes:

continued tomorrow
morning:

We'll meet again in
plenary session 1omorow
al len o’clock in the
morning:

I would like to make a few
remarks at the end of this
discussion:

I hope we have all benefited
very much from this
discussion:

With this T close the
discussion:

The discussion is
declared o close:

Before 1 close, 1 would like
ORCe Ag4in 10 eXpress our
sincere gratitude 1o all our
distinguished participants,
for having deigned to grant
us such a generous share of
their precious time and
whole-hearted cooperation,
See you next year in

Viét Nam!

Cuoc thao luan sg...

dugc tiép tue trong vong hai

muoi phit aira.

dugce tiép tuc vao sing mai.

Ching ta s¢ gap lai nhan
trong phién hop toan thé
vito hic 10 gio sang mai.

Téi mudn phét biée mot
val nhan xét vao cudt
budi thao luan nay.

Toi hy vong rang cudc thao ludn

néiy rat bd ich cho 14t ¢a ching ta.

PDén day, toi xin két thic
phan thao ludn.

Tol tuyén bd k&t thic phan
thio luén.

Trude khi két thic,

101 mudn mot ian nita

biy 16 long biét on chan
thinh dét véi cdc quy vi
tham du hoi thao vi

da damh cho chiing toi

mot phan kha 16n thaon gid
quy bau va su hop tic nhiét
tinh cGa minh. Xin hen gap
lai nam tdi G Viét Nam!
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2. Questions to speakers

62

Mr. Chairman, may | ask
a question to .7

the speaker:

Dr. Brown:

Prolessor Huy :
I have... for Dr. A:

a question:

two (questions:

several questions:
[ would like/want to
ask Dr. J a question:
[ would Like to ask a

question on the paper
by Dc. It
I would like 10 ask a
... gyuestion:
simple:
difficult:
controversal:
brief:
I'd like 10 ask a question
similar to the one ...:

I asked Dr. J:

Professor Huy asked me:

1 want to come back 10 the
guestion which Professor
Fluy asked Dr. A this
morning:

: D&t cau hdi cho dién gid

Thua ngai Chi tich (Chi toa), cho
phép t6i dat mot cau hoi cho ...
dién gia
Tién s7 Brown
Gido su liuy
Toi ¢é ... d61 von Thén st A
mét cau hoi
hai cau hoi
mot vil ciu hoi
Tot muén hoi
Tién 51 J mot cau.
Toi mudn dat moét ciu
hoi vé bai tham luan
cua Tién si J.

Té1 muon dat mot cau hoi ...

don gian

kho

¢o tinh tranh ludn

ngin gon
Téi muon héi mot cau tuong (i
nhu cau hoi...

mé 161 da hoi Tién 51

Gido su Huy da hoi toi
Téi muén trd lai cau hol ma Gido
su Huy di hoi Tién s1A
sdng nay.



I"d like to come back to Dr.
A’s question and ask it in
a somewhat different way:

Let me put my question
differently:

A part of my question has
been asked by Dr. A, but
let me ask it again:

Before T ask my question,
I would like i0 comment
on what Professor M saud:

Have you compared vour
experimental results with
those obtained by ...?

the classical method:
Dr. H's tcam:
Professor Green and his
colleagues:
Can you explain the
discrepancy between
Dr. A’s resuits and yours?

Your new results/findings
differ from your published
data. Why is this?

How would you interpret
the contradictions between
your and Mr. N's data?
Could you ¢xplain a litile
more on the instrument with

Téi mudn quay lai cau hoi cia
Tién si A va dat cau hdi nay

theo mot cdch khac.

Té1 xin dit cau hdi

theo cach khac.

Mét phan cau hoi cha to1 da duge
Tién si A hoi réi, nhung 161

xin héi lai mot 1dn nita.

Trudce khi dat ciu héi, to1 xin
binh {uin nhing gi ma Gido su M
dd not.

Anh ¢6 so sianh ahitng két qua
thir nghiém véi két qua thu
dugc bang ...7
phuong phip ¢é dién
cta nhém Tién sTH
ctia Gido su Green ciing vdi
dong nghiép
Liéu anh c6 thé giai thich dugc
su khic biét giita két qua
¢la 'lién st A va cua anh khong?
Nhiing két qui/khdm phd mdi
cua anh khic vl dir liéu da xudt
ban. Tai sao lai nhu the?
Anh giai thich thé nio su
mau thuan gitta di liéu
cua anh vi cua dng N?
Anh c6 thé gidi thich thém mot
chiit vé dung cu ma anh dung dé

which you obtained your data? cé dugc dir liéu do khong?
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Which computers do you
use and how much com-
puter time do you need?

Did you do your experi-
meunt at different times
of the day?

How do you measure the

Anh sit dung loai may vi tinh nio
v anh can s dung bac nhiéu
thol gian?

Anh c6 1am thi nghiém

cua minh vio cdc thoi diém

khdc nhau trong ngay khéng?

Béng cdch nao ma anh do dugc

temperature in the reaction? nhiét do trong phan ung?

Could the author say what
evidence he has for the

Liéu tdc gid ¢6 bang ching nao cho
nhén dinh ring ....7
slatement that ,..7 '

I would like to ask Dr Brown Téi mudn hoi Tign s7 Brown
whether he believes that .2  li¢u dng ¢6 tin ring .7
Dr Brown. could you say

once more which method of

measuring you found best?

Tién si Brown! Ong cé thé ndi lai
mot {an nie phuong phip do dac
ndc 6ng cho la tét nhat khong?

1 do not have any questions
and [ would like to thank
the speaker for a very
interesting presentation:

Tot khong ¢é cau hoi nio

€4 va tOi muén cam on

dién gia da ¢6 mot tham luan
rat tha vi.

Trd1 131 cGu hoi

Bay 13/Ban di néu ra ...
mét cau hol hay
mot cau hol thi vi

3. Answering questions:

This ts .../You have raised ...
a good question:
an interesting question:
an excellent question: mot cau hoi xuét sac
a controversial guestion: mot cau hoi gay tranh fuan
a difficult question: mot cau hot kho
an cxtremely important

issue: . mét van dé cuc k¥ guan trong
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a key point:

1 would like to respond to at

least some of your quections:

I want to answer your
questions in parts:

Your question raised two
problems that should be
investigated:

May I begin by answering
the last question?

The answer 1o your question
can be found in the paper
Professor Miller presented
at the 1993 Confercnce in
[ondon:

[ address this question in
my book, which will be
published next year:

To answer your question
fully would require a review
of the work done by many
people for more than a
decade:

In answering your second

question I can only
speculate that .. :

T don't know the answer to
the second guestion:

1’d like to think about
that for a while if you
don’t mind:

mot diém then chot
To1 xin tra loi i1 nhat 14 vai ciu
trong cdc cau hoi cila {cdc) ban.
Toi mudn tra 1&i ciu hui cua ban
theo 1lmg phan.

Cau héi cta anh néu Ién hai
vin dé nén dugce
diéu tra.

Cho phép 161 bit dau bang
céch tra 131 cau hoi cudi cting?

Cau tra 181 cho cau hoi cia anh
¢6 thé {im thay trong bai tham luan
ma Gido su Miller da trinh bay
tai hol nghi nam 1995 &

Luan Ban.

Cau hoi nay 161 da xi ly

trong quyén sdch sip xuat ban
nam té1. ’
PE tra loi day dil cau hdi cua
ban thi doi hoi phai xem xZt la
cong trinh do nhiéu ngudi da
1i¢n hanh treng hon mot

thap ky qua.

Dé tra 10i cau hoi thit hai coa anh
t61 chi ¢6 thé suy doan rang ...

Toi khong thé tra 1oi cho

cau hoi thir hai nay dugc.
Néu anh khong thady phién thi
t61 mudn suy nghi maét lat

vé vin dé do.
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[ can only answer your
qucstion {rom my own
very limited experience:
T havent quite understood
¥our question:
Please repeat it
[ can’t answer your
question because ..
that is a very difficult
problem:

it 15 not my data:

we have no informution:

[ think nobody can answer
FOUL question:

Nobody 10 my knowledge
has made those
measuremaents;

I'don’t have an answer 1o
YOUr question because...
we have not measured
this directly:
we have not studied
that specially:
we haven't done that:

the work has yet to

be done:

we didn’t do this
analysis but we should
do it later:

T6i chi ¢ thé tra I5i cau hoi

cua anh vdi von kinh nghiém
rat han ché cia toi,

Téi hoan toan khong higu
ciu hoi clia anh.

Xin vui long nhic lai.

T61 khong the (rd 18i cau hoi
cua anh boivi .

diy f& mot van dé ral khé
no khong b dir liéw cua téi
ching 61 khéng ¢é thong tin
Téi nghi ring khong ai ¢4 thé
tra In cau hoi cia anh duoc.
Theo 161 duge bict thi chua
o at lam nhitng viée
do ludng nay.
Tot khong ¢6 cau tra 181 cho
cau hoi cia anh béi vi ..,
ching o1 van chua true ti¢p
do dac cai nay
ching to1 van chua nghién cifu
diéu dé mot cdch chuyén biét
chung t61 van chua thue
hién diéu day
¢ong viée con phai duge
thue hién
chung 61 chua tién hanh phan
tich nhung sau nay chiing toi
sé phai lam



I don’t know of such toi khong bict gi vé cdc

studies: cong trinh nghién cu nay
[ am not an expert on 161 khong phai 13 chuyén
this problem: gia vé vin dé nay

I'd rather not answer that ~ Néu anh khong thdy phicn

question, if you don’t mind:  thi ¢6 & cho phép 161 khong tra
lni cau hoi day

I will address this question  Toi s& dé cap dén ciu hdi (viin de)

in my paper: niy trong baj tham ludn cha toL.

[ have to rely on my collea-  Toi phai dya vao cic dong nghigp

gues to answer that question. cua minh dé tra 151 ciu hol day.

Pcrhaps the next speaker, C6 18 ngudn phat bicu tiep theo -

Dr. Sen, will answer it: Tién si Son - s& tra i1 cau hoi day.
[ am sorry that ... Toi 1dy fam tiéc la ...

we haven’t looked into chiing 161 chua xem x¢t

this problem yet: viin dé nay

we haven't investigated ching téi van chua didu tra

this problem yet: viin dé nay.

4. Agreement, approval: Déng ¥, chéip thugn

1 agree: Toi déng ¥
I think ...: 161 nghi rang ...
you are right: anh dung
Dr. Brown is quite right: Tién s1 Brown hoan toan diing

I completely agree with you: To1 hoan toan déng v voi anh.
I..agree with everything  Toi... dong y

you say: v tat ca nhiing dicu ban ndi
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absolutely:
enticely/ fully:
[ certainly agree with many
of the remarks that you have
made in your presentation:
[ agree with ...
this statement;
that formulation:
your conclusion:
vour recommendations:
[ agrec that .. ;
these issues require
further study:
much work needs to be
done on this problem:
the conditions of the
experiment play a crucial
role in that case:
[ am of the same opinion:
[ would like to express my
agreement with ...
the previous speaker:
what Professor A has
Just said:
My observations agree
with yours:

[ asked the floor 1o support
the proposal by Professor
Green:
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tuyét doi (dong ¥)
hoan toan (dong ¥)
Chéc chan 12 t6i déng v
v61 phan 6n cdc nhan xét
cua anh trong phan trinh bay.
Toi dong ¥ vai ...
cong bd (tuyén bo) nay
cach dién dat day
ket ludn cua anh
nhiing kién nghi cla anh
Toi dong ¥ rang ...
nhing vin dé nay
can nghién citu sau hon
viin dé nay cdn phai duge xem
x¢t {nghién cu) nhidu hon nita
nhitng diéu kién cila
thi nghiém déng mot vai tro
then chét trong trubng hop day
To1 eiling ¢6 y ki€n nhu vay.
To1 muodn bay 16 su tdn thanh
{tdn dong) clia Tninh véi ...

di€n gia trudc day

nhitng gi Gido su A vira noi
Nhirng quan st
cua toi wing hgp vdi nhitng quan
sdt cla anh.
Tai yéu cau Dién dan
ling h¢ dé nghi ciia
Gido sur Green.



This is quite possible, and
would be in full agreement
with our hypothesis:

[ find vour suggestions very
interesting:

Your results/findings seem
to me to be very significant
and encouraging:

Your results are identical
to ours:

I think these are very
interesting results and

[ would like to congratulate
you on them:

[ think you correctly sum-

marised the general opinion:

This/That 18 a(n} ... :
very good example:
important method:
inicresting idea:
difficult probiem:

[ believe it's a reasenable

explanation:

I think your scepticism

is quite justified:

The reliability of this

instrument 1s stil!

unsatisfactory:

Diéu nay rat c6 kha nang xay ra
vi ¢6 thé hoan toda tring hop
vdi gia thuyét clia ching toL.
Té1 nhan thay nhitng

gol ¥ clia anh rat thi vi.

Nhiing két qua/khdm phd cla anh
rat c6 ¥ nghia vi c6 tinh chat
khich l¢ déi v4i 101,

Nhiftng két qua cta anh

giong nhu cba ching 101.

T6i nghi rang day la két qua

rdt thd vi va tdl muon

chiic mimg anh vé diéu do.

T6i nghi rang anh da 16m luge
cac ¥ kicn téng qudt mot cich diing
dan.

Day/Day la mot ...
vi du rat hay
mot phuong phdp rit quan trong
mot ¥ kién thad vi
mot van dé kho
T'o1 tin ring do 1a
mot sur giai thich co ly.
Téi nghi ring sy hoai nghi cua
anh hoan toan co ly.

D@ tin ciy cua dung cu
ndy vin chua thoa dang.
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I can agree with that only
with reservation because
the experiments are still
In progress/under way:

'agree with what’s been
said today but 1 want to
comment on one aspect of
this problem :

This is a very goad cxample
(llustrating that research is
urgently needed in this ficld:

I'would like to support

Dr. Brown’s suggestions to
develop a common approach
to the investigation methods:

I'd like to say that

Dr. Green’s paper shows
what an ¢. ormous amounl
of work has been covered
by his tcam ;

Téi dong y déng ¥ véi didu day
mét cach deé dat bdi vi céc thi
nghiém van dang duac tién
hanh.

‘To1 déng y vai nhitng gi
di not hém nay, nhung toi
muén nhin xét mot khia
canh cua vin dé nay,

Bay [& mot vi du 61, minh ching
cho ta thiy Tinh vue ndy cin phai
duoc nghién citu ngay (cip toc).

T61 mudn Ung ho nhitng goi ¥
cla Tien st Brown dé phdt tricn
mot mot cdch ti€p cin chung déi
vO1 cdc phuong phip didu tra.
Toi muén néi ring bai tham luan
cua Tién s Green cho thdy nhém
cla ong da thye hién mot

kho. lugng cong viée rit to 1én.

['am sure that the experiments Téi tin chic rang nhimg thi

YOU suggest may give very
interesting results:

. Doubt, disagreement:

[ don't agree with you for
the following reason:

[ disagree with ...

your argumentation:
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nghiém ma anh goi ¥ ¢6 thé
cho nhi¢u két qua thii vi.

Nghi hodic, khéng tan déng
Toi khéng dong ¥ vai

anh vi 1y do sau.

T61 khong tdn thanh ...

lap luan ca anh



your point of view:

your approach to the
problem:

your interpretation of
our data:

that assumption:
I would disagree with what
Dr. Race said/

that assumption:

I would like to disagree with...:

the last speaker:
Dr. Green
my colleague:
I can hardly agree with you:

I do not accepl the last
argument :

Thai is not exactly
what [ have suggested:

Unfortunately [ cannot agrec
with your final stalcment:

[ am not sure/
convinced about that:

1 have some doubls
about that;

[ don’t think we fully
agree with you:

That is not clear to me :

That is only partially true :

guan diém cta anh

phuong phap anh tiép can vin dé
cach anh Iy giai nh'ing

dit liéu coa chiing 101

gia dinh day

Téi ¢ ring to1 s€ khong tdn thanh

nhitng gi Tién si Race da ndyf

gia dinh day.

ot khong dong ¥ véi...

dién gia sau cung

Tién s1 Green

dong nghi¢p cha toi

Ton khé 6 thé dong ¢ véi anh duoc.
To1 khong chip nhan 1o

{ap luén sau cung.

Dy khong phai nhimg gi

ma toi di gl y.

Ping tice 1a 161 khong the

déng ¥ véi luyén bo cudi cing cua
anh.

Toi khong chic chan/

tin chac vé dicu do.

Toi ¢é mat vl

nghi ngd vé dieu do.

Toi khong nghi ring la ching toi
hoan todn dong y véi anh.

Déi vai toi, diéu dy khong dugce ro.

Py chi dung mét phan nio thoi.
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It seems unlikely :

[ 'am sceptical about
that method :

[ am not sure that this
approach is justificd from
the ecological point of view:
I'm afraid I didn’t quite
understand your definition:
This 15 all very nice, but [
would not trust that data. |
even would doubt ir:

Itis an attractive idea, but |
don’t think everything is
guite so simple:

I don’t think that it could
affect our results very
much:

[ am less confidential of
these conclusions than are
some of my collecagues:
I'agree with what you are
saying, but the practical
problems remain:

[ have a great deal of respect
for Dr. Banks, nevertheless

Y cannot sharc his approach
to this important problem:

I'am sorry to say that

[ am far from being in
complete agreement with
all Dr. Jakob says:

Diéu ay khé c6 thé xay ra.

Toi hoai nghi

phuong phdp diy.

Toi khéng tin chéc cdch tiép can
nay la hop 1y néu xét theo

quan diém sinh thai.

Toi e ring t6i khong

hi€u dinh nghia cla anh.

biéu nay hoan toan kha quan
nhung t6i khong tin vio di [icu
ddy. Tham chi toi con nghi ngd
no nita.

Day la mot y tudmg hip dan,
nhung 16i nghi moi viée khéng
hoan toan don gidn nhu vay.

Toi khong nghi ring diéu d6

lai ¢6 thé dnh huéng dnh hudng
rat nhi€u dén két qué ciia chiing 16i.
S0 v8i mot vai déng nghiép, toi
it tin cay hon vio nhiing ket
ludn nay.

Toi dong ¥ véi nhitng gi anh dang
phdt biu, nhung van gé thuc

t&€ thi van tén tai.

Toi vo cing ton trong Tién s
Banks. Tuy nhién, 16i khong chia
s¢ cach ong 4y tiép can vén

dé quan trong nay.

Xin 161 t6i phai néi ring

101 khé ma dong ¥ hoan toan

vOi nhimg gi Tién si

Jakob noi.



I confess 1 do not approve
your position in this issue:
We have no data that
confirm your idea:

Our results/lindings show
the opposite:
Theoretically it is possible
bui the facts speak to the
COntrary:

I would like to seem 1o be
critical but my attitude on
the whole is negative:

Quite the opposite!

That's exactly what
[ object to!

6. Comments, conclusions:

[ have a(n) ... comment/
remark:

small/general:
additional:
[ have a comment on ...

the difference between
Professor Green's and
Mr. Tuan’s results:
your first shide:

the question asked
by Dr. Brown:

Thu thire, téi khong chip nhin quan
diém cha anh trong vén dé nay.
Ching t6i khéng 6 dit lieu dé
kbang dinh y ki€n cta anh.

Nhiing két qua/khdm pha cua chiing
161 chitng minh diéu ngugc Ta.

Vé Iy thuyét, dicu dd la cd

thé nhung sy thic thi

nguac lal.

Téi ciing mucn nhan xét mét cich
¢6 tinh chdt phé binh nhung ndi
chung thdi d@ ctia 161 la khong tin
thanh.

Toan todn ngugc lai!

Déy chinh xédc la dieu
ma 161 phan doi!

Nhan xét, két luén

To1 ¢6 mot ... binh luan, nhan x¢t
nhd, chung
thém
Toi ¢6 nhan xé1 vé ...
su khdc biét gira ket qua
cua Gido su Green va
cua 6ng Tudn

phim xlai-do dau tién cua anh
cau hoi do Tien si Brown dit ra

73



74

the term “optimization”
used this morning in con-
aection with the evolu-
tion of biclogical system:

I want to make some

remarks on...

[ have some comments on...
the paper we’ve just heard:
the content of Dr. Moon's
poster presentation:
the very interesting
papers prescnled this
morning by Dr. X and
Professor Y;

[ would like to share with

vou some information

concerning this problem:

I'd like 1o emphasise what
Dr. Jones said;

['d like to comment bricfly
on two points raised in
Dr. Huy's presentation:

I'd like 10 ‘supplcment

Dr. X's paper:

Let me call/draw your
attention to the first part of
Dr. Brown’s paper:

et me rephrase your
remark, Prof. Smith:

thuat ngif +6i 1 éa ding
sdng nay trong méi lién hé vdi
qua trinh tién hda ciia

hé thong sinh vat

Toéi mudn ¢d mot vai nhan xét vé ...
Toi 6 mot vz nhan xét vé ..
bai tham luan ching ta vira nghe
noi dung bai thuyét trinh bang
biéu dd ctia Tieén s1 Moon
bat tham fudn rit (hd vi clia
Tien 51 X va Gido sur Y
budi sdng nay

T61t muon chia sé véi anh mot vai
thong tin cé hén quan dén
van dé ndy.

Té1 mudn nhan manh nhitng gi
Ti¢n s1 Jones noi.

To1 muén nhan xét mét cich ngin
gon vé hai diém dat ra trong

bai phdtl biéu cha Tién sT Huy.

To1 mudn bé sung bai

tham luan cta Tién s1 X.

D¢ nghi cdc quy vi chii y dén
phin diu bai tham {uan

ctia Tién si Brown.

Hay dé toi trinh bay lai nhan xét
cua ong, Gido sur Smith.



I am going to enlarge
(elaborate) on the arguments
of the previous speaker:

As Dr. M has mentioned
our work, let me first clarify
ithe position taken by us on
this issue:

{ want to take up/touch

upen a point in today's first
presentation and claborate

on it:

I think it is useful to discuss
some of the deas which have
emerged from this seminar:

Now [ would like 10 1cuch
upon a completely different
question, less controversal,
but also connected with the
general theme of the seminar:

[ will end this part of my
stalement with relcrence to
a problem thus far not
discussed at the session:

in this connection, 1 want
to give you my views on
this subject:

In my opinion we should
analyse this problem more
thoroughly:

[ don’t think we can draw
any conclusions:

Téi s& mo réng (ban cu thé: chi
tiét} phin lap ludn coa dién gia
vira roi.

ViTién si M di dé cap dén cong
trinh cua ching to1, do do cho phép
t61 trudc tién lam 16 quan diem

cia ching téi vé van d¢ nay.

Toi mudn dé cip va di vao chi tiét
mot diém trong bai phdt bigu diu
tién cba ngay hom nay.

Toi nghi ring néu ta thao ludn mat
vai ¥ twdng nay sinh tir hoi thao
ndy thi rat bé ich.

Bay gity toi mudn de cap dén maot
vin dé hoan toan khic han, it gdy
tranh ¢di hon nhung cing

gin lién v&i chil dé chung cla
hoi thao.

Téi s& két thac phan trinh bay
bing viéc lién h¢ dén mot vin dé
ma cho dén nay van chua duoc
thao ludn tal phién hop.

Vé diém nay, 161 mudn trinh bay
véi anh cdch nhin (quan diém} clia
tH1 vé vin dé nay.

Theo toi, ching ta nén phén tich
vin dé niy maol cich

k¥ ludng hon.

Téi khong nghi rang ching ta

o the 16t ra két ludn nao di.



[ would like to call your
attention to the literature,
which I think might be
useful to you:

[ belicve that this theory
can be applied in varicus
ficlds of this science:

If I remember rightly, you
spoke about temperature
limitation but [ belicve there
arc other limitations as well:

‘There are at least three
ways in which the present
study can be immediate]y
applied:

I hope that our approach
will help solve this serious
problem:

It is difficull to overstate
the importance of this
investigation, but T want

once more o teuch upon
the cconomic side of the
question:

I'd like 10 summarise a
few points which seem
important to me and my
colleagues:
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T6i muodn anh luu ¥ dén phin
tai liéu ma theo to1 .
¢6 thé s& hitu ich cho anh.

Toi tin rang 1y thuyét nay c6 thé
dugc tng dung vao nhiéu linh virc
khdc nhau ctia nganh khoa hoc nay.

Néu 16i nhé khong nham thi anh

da néi vé mit han ché nhiét do,
nhung t61 tin 1 & day van con nhiéu
han ché& khéc nita.

Co it nhat ba cach thice dé img dung
ngay lap tuc cong trinh nghién cim
hién tai.

To1 hy vong 1a cdch tiép can
cua ching 161 s& gilp giai quyét
van ¢ nghiém trong nay.

N&u nhan manh vao
tdm quan trong clia viéc
khao st nay thi qua that 13

khé, nhung 161 mudn mot lan
nifa dé cip dén khia canh kinh t&
cha vin dé.

Tol mudn tdm tat mét vii
diém ¢4 18 1a quan trong
doi vdi toi va cdc dong
nghiép cua toi.



7. Impressions:

I enjoyed this conference
very much because...

it was well organised:

tt was attended by many

prominent scientists:

I met here a lot of

interesting and friendly

people:
I was very much pleased
to meet so many excellent
physicists and I am sure
that this international
symposium will contribute
much to the Congress of
Quanturmn Physics through
the exchange of new idcas
and results:

This Congress offered us
the opportunity to exchange
research data and to deepen
old friendship and to form
new ones:

Whenever we mect for
discussion in a friendly
atmosphere, we contribute
both to the process of
science and to a better
understanding between
people from different

An tuong

T61 rdt thich hdi nghi nay boi vi ...
hoi nghi duoc 16 chite chu déo.
¢6 nhiéu nhi khoa hoc
néi ti€ng tham du.

Toi gap nhiéu ngudi thii vi
va than thién & hoi nghi nay.

Toi rat hai long vi dd duoc
gap g& vai nhiéu nha vat ly
xudlt sac va to1 tin chac rang
hoi nghi chuyén dé quéc té
1an nay s& dong gop nhi¢u
cho Dai hoi Vat Iy Luong Lir.
théng qua viéc trao doi nhimg
¥ tudng va két qua mdi.

Pai hoi nay cho chiing ta co hoi
dé trao déi dir liéu nghién clu

va dé thal chat hon tinh hint nghi
von ¢o va thiét 1ap méi quan hé
hitu nghi mdi.

Bit c1f khi nao ching t6i gap nhau
dé thao luén trong bau khong khi
than thién, ching 16i déu déng gép
cho tién trinh khoa hoc va cd su
hiéu biét 16t hon giita nhimg ngudi
dén tir cic quodc gia khac nhau.
Diéu nay cuc k¥ quan trong trong

countries. This is essentially thdi diém hién nay khi
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important now, when people
must come together
to prevent nuclear disaster:

For me the seminar was
very fruitful. All the
participants presented good
papers. The discussion was
good. 1 would like to thank
the organisers for their
efforts, which have made
the seminar a success:

moi ngudi phai cing nhau
ngan ngira tham
hoa hat nhan.

Theo to1 thi xé-mi-na da rét thanh
cong. Mot thanh vien tham du

déu rinh bay cdc ban bdo cdo ¢d
chat lugng. Thao luan ciing rat hay.
‘Tét mudn cam on Ban Té chitc vé
nhiing né lyc clia ho 1am cho buéi
xé-mi-na thanh céng.



Informal Conversation
Pam thoai than mat

1. Name, age, place of residence: Tén, tudi, noi cu fr

What's your name!”
My name s ..

What is your first
name?

My first name 1s ...
My last/family name is ...:
How old are you?
[ am thirty-four years old:
When were you born?
[ was born in nineteen ... :
thirty-two:
forty-three:

Where are you/
do you come from?

Are you/
Do you come {rom ...7

Tén ban la g1?
Tén toi la ...

Tén cua ban a gi?

Tén cuatoi la ...
Ho cha tai 12 ...
Ban bae nhiéu tuéi?
Toi 34 tusi
Ban sinh nidm nac?
Té&i sinh vao nam ...
1932
1943

Ban tir dau dén?

Co phai ban d¢én tir ...
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Japan:. Nhit Ban

Australia: Uc
[ 'am/ come from the US: To1 dén tie My,
[ am a member of the Toi 1a mot thanh vién cila
Vietnamese delegation: doan Viét Nam.
Where do you live? Ban séng o dau?
What part of the country
do you live in? Ban séng & mién nio & nuée ban?
Ilivein .., Té1s0ng & ...
the Central Asia: Trung A
North Vietnam: mién Bic Viét Nam

What city do you live in? Ban séng & thanh phé nao?

2. Research work: Céng tac nghién ciiu
What's your special ficld?  Linh vuc chuyén nganh cta
ban la gi?
What's vour field? 1

What's your arca Linh vic nghién citu cha ban la gi?
of research? I

Tam ... Toila ...
a hiologist: mét nha sinh vt
a geologist: mot nhi dia chat
a historian: mot nha lich s
an agronomist: mot nha nong hoc
a psychologist: mot nha tam ly
a chemist: mét nha héa hoc

20



What are you interested in?
1 do research on ...:
semiconductors:
the electrical
propertics of metals:
I'm a petroleum geologist
and my special field 1s
regional geology:
I'm a physicist and the
area of my research is
magnetic ficlds:

['m a botanist and | study
the vegetation of the high
mountain arcas:

Where do you work?

[ work at ...
a research institute/centre:
an industrial laboratory:

What's your research
position?
lam ...

a junior research assoctate:
a research associale:
a principal

research associate:

a senior research associate:

Anh quan tam dén linh vue nao?

Toi nghién ciiu vé ..
hin dan

dic tinh dién cua kim loai
Toi la mot nha dia chat dau khi
va Iinh vuc nghién ciu chuyén
nganh cua toi la dia chat viing.
Toi 1a mot nhi vat 1y
va linh vuc nghién cdu
cua 161 1a tr truding.
Téi 14 mot nha thue vat hoc
vh toi nghién citu thye vt
vitng nil cac.
Anh lam viéc & dau?
Toi lam vige O ...

vién ftrung tam nghién ctiu

phong thi nghiém cong nghi¢p

Chic vu nghién citu cua anh 1a gi?
Toila ...

nghién ctu vién thudng

(cdp thap nhat)

nghién citu vién phu ta

(cap thit hai)

nghién ciru vién chinh

(cap thi ba)

nghién citu vién cao cap
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[Tama..,:
head of laboratory:
head of scction:
head of department:
deputy director:
director of institute;
[ am in charge of the
Department of Elec-
trophysics at the Resecarch
Institute for Technical
Physics:
I'm a professor of botany
and I'm also the Director
of the Botanical Gardens
where we grow plants from
all around the world:

I"'m the Deputy Director

ol the Institute of Chemistry
so I often have to put down
my research and do admi-
nistrative work:

[ have many administrative
responstbilities but [ devote
at least two days a week to
my research work:

3. Family: Gia dinh

Are you marricd?
[am ...

married:

not marricd:

Toila ...
trugng phong thi nghiém
truong ban
trong phong
pho gidm dac
giam doc vién
Tol phy trach Phong Vat Iy
dién 1ir tai Vién nghién
citu Vit 1y K¥ thuat.

Téi La Giido su thue vat hoc
va toi cing 1a Giam doc
Vuon Bach thao noi ching
161 réng nhicu loal cay lay
1ir khap cdc noi trén thé gisi.
Téi la Phé giam dac

Vién hod hoc. Vi thé

to1 thuong phai ngiing viéc
nghién cltu va lam cong tac
quan 1y,

161 ¢6 nhiéu trich nhi¢m
quan ly nhung toi danh

it nhat hai ngay trong tudn

cho cong viéc nghién citu cla toi.

Ban ¢0 gia dinh chwra?
Tai ...

dii c6 gia dinh

t61 con doc than



Do you have a large family?
I (we) have a ... famuly:

smallf large:
How large is your family?
There are ... people in
our family: °

two:

three:
What's your husband l
(wife)'s job™: '
What does he (she) do? |
My wife s ... :

a doctor:

a housewife:
My wifc is also a scientist.
Her field i1s organic
chemuistry, and 1'd like 1o
use this opportunity and get
some uscful information
for her from this congress:
Do you have children?
How many children
do you have?
[ (We) have no children:
I {We) have ... :

one child:

two children:

How old is your ...7 ...

grandson:

Gia dinh ban ¢d 1on khong?
Gia dinh toi ...
nho/ {6n
Gia dinh ban ¢6 bao nhi¢u nguoi?

Gia dinh té1 ¢6 ... ngudi

hal
ha

Chéng (vg) cia bun lam ngh¢ gi?

Vo toila ..
bic si
né1 g
Vg toi cing la mot nha
khoa hoc. Linh vuc cua o ay
14 héa hitu ca, vi 161 mudn nhin
co hoi ndy, thu thap cic thong tin
hitu ich cho c6 ay wr
héi nghi.

Ban ¢6 con cdi khong?

Ban ¢6 bao nhi¢u nguoi con’?
T'61 (Ching toi) khong ¢6 con.
Toi (Ching toi) o ...

mot con

hai con
... bao nhiéu tuoi?

chdu trai cua ban



daughter: con géi cha ban
I'have a son. I1e’s ten years  Téi co mét con trai 10 tudi,
old and he goes to school:  dang di hoc.
[ have two children, one boy Téi ¢é hai con. mét trai
and one girl. My son is six  mat gat. Con Irai toi 1én sdu
years old, and my daughter v con gai 61 lén bén.
is four years old:

We have three children. Ching t6i ¢6 ba con, déu

They all are boys. The la con trai. Pita bé nhat hoc 16p
youngesl one is in the first  mat, dia lén hon hoc 16p bon,
grade, the next onc is in vi difa 16n nhat nam nay s¢ vio
the fourth grade, and the cao dang.

cldest one is going to
college this vear:

4. Leisure time activities: Céc hoat déng 1G¢ rdnh r6i

How do you spend your

spare time? Anh 1am gi vio lhic ranh réi?
What are your favourite Cdch tiéu khién va thich cta anh
pastimes? lic ranh roi 1a gi?
I have many hobbies: Toi ¢ rat nhiéu so thich.
[ am interested in ... Téi thich ...

literature: van chuong

theatre: san khau

cinema: dién anh
[enjoy ... Téi thich ...

listening to music: nghe nhac

reading books: doc sach

playing sports: choi thé thao
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I like music:
I play the guitar/piano/
accordion:
Whal 1s your [avourite
sport?
I play ...:
volleyball:
tennis:
chess:
[ am a{n) ... fan:
basket ball:
football/soccer:
ice-hockey:
T study foreign languages:
I speak a ltle ...
English:
Spanish:
Cierman:
French:
When [ have somce spare
time. I listen 1o music. !
like jazz and [ have a good
collection:
[ used to paint very much
when I was younger. Now
1 don’t have the time for i,

but I'm still intetested in
art and I regularly visit the

Toi thich nhac.
Téi thich choi dan ghi-ta/
piano/ din dc-coc (phong cam).
Mon thé thao yéu thich
cta ban la gi?
Toi chai ...
bong chuyén
ten-nit
oy,
Tt 1 mot ngudi ham mo ...
bong 10
béng da
khiic con ciu trén bing
Toi hoc ngoal ngit.
Tot néi duge mat it
tiéng Anh
tiéng Tay Ban Nha
tigng Diic
ii€ng Phip
Khi ranh roi, (61 thuong
nghe nhac. Té thich nhac
jazz v toi cd mot ho suu tap
nhac jazz rat hay.
Khi c¢on tré, to1 thudng v& tranh.
Bay git tor khong ¢6
thisi gian dé v€ nifa, nhung tol
viin rat thich nghé thudt va
téi thuong xuyén di xem



36

art exhibitions:

In my {ree time I run
long distances, or 1 read.
or | work in the garden:

I spend a lot of time with
young people teaching
them how to work with
personal computers:

irién lam ngh¢ thuat.

Khi ¢6 thdi gids ranh roi,

t61 chay mot doan

dutrng dai, hoac 161 doc sich.,
hodc 11 lam vudm,

Toi danh nhiéu thi gio

voi 1dp tre. day ho

cdch st dung mdy vi tinh

ca nhan.



APPENDIX
Phu luc

1. Announcements, invitations, programmes: Thong béo,

thu mai, chuong trinh

The European Sociely  for
Biomaterials will organise the
Fifth Conference on Biomule-
rials in collboration with the
Europcan Society of Biome-
chanics in Paris, France. 4-3
September... The scientific pro-
gramme will cover the physical,
chemical, mechancal, and sur-
face properties of biomaterials
and the interractions hetween
biomalerials and tssues.

International Conference on
Architectural Glass. The confer-
ence will be held at the Royal
College of Art, London, on 7-10
April ... It is being organised by
the Royal College of Art und the
Royal Institute  of  British
Architects.,

Hiép hoi chau Au vé Nguyen ligu
Sinh  hoc  pholr hop Vi
Hoi Co hoe Sinh hoc chiu Au sé
6 chic Hoi thao Nguyén ligu
Sinh  hoc  lan  tha 5.
W ngéy 4 dén ngay 5 thing 9
nim ... Chuong trinh khoa hoc &
xem X¢t cac dac tinh vat 1y, hoa
hoc. co hoc vit dac tinh bé mat
cua nguyen lig¢u sinh hoc cling
nhu su trong tée gitta nguyén
liéu sinh hoc vi cdc mo.

Hoi thao quéc t€ vé kinh trong
ki€n irdc. Hoi thao € dién ra tai
truong Cao dang Ngh¢ thudt
Hoang Gia Anh & Luan Don, ti
7/4 - 10/4 nam... Hoi thao do
trudng Cao Piang Nghé thuat
lioang Gia Anh va Vién Kién
tric Hoang Gia Anh 16 chifc.
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The World Conference on Com-
puters in Education will take
place at the Palais de Beaulieu in
Lausanne, Switzerland, 27-31
July... The Conference will bring
logether more than 1000 people
concermned with the development
of computers in education, will
emphasize on their application
and usc In primary. secondary
and university education, as well
as m vocational (raining. This
Conference is being organiscd by
the Swiss Federation of Auto-
matic Control, on behalf of the
International  Federation lor
Information Processing and has
the backing of UUNESCQ, which
15 offering to support participants
from developing countries, pre-
ferubly those who want to present
a paper.

The [11h International Spectro-
metry Conference will be held
at the Palais de Bordeaux,
France 29 August - 2
September... The Conlerence is
one of a triennial series. the last
of which was held in Swansea
in 1985, The scientific pro-
gramme will cover all aspects
of spectrometry: theory, funda-
mental studies, and applied
studies. According 10 tradition
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Hét nghi the gidi vé vitinh trong
gido dyc sé dién ra tai Cung
di¢n Beaulieu o Lausanne ( Thuy
Siy tr ngay 27 dén ngay 31
thiang 7 nam... Hon 1000 nguoi
cd lién quan dén sy phat nén
may vi tinh trong gido duc s&
tham dut Hoi nghi. Hoi nghi sé
nhdn manh viéc dp duyng va si
dung may vi tinh trong gido duc
tiéu hoc, trung hoc, va trudng
day nghé. Lién doan Kiém tra
Tur déng 'Thuy Si, thay mit cho
Lién doan Xur Iv Thong tin Quéc
t&, t& chic hoi nghj nay véi sy
hé rg cla UNESCO. 16 chic
nay ¢o y dinh gidp dé& cdc thanh
vién tham gia hoi nghi dén wr
cdc nude dang phit trién, v tién
trucic hét cho nhimg ngudi sé
trinh by tham luan.

LE61 nght quac & vé phép do
quang pho lan thir 11 s& duge 16
chic tai Cung dién Bordeaux
(Phip) tir ngay 29 thang 8 dén
ngay 2 thiang 9 nam... oL nghi
nam trong sé-ri ¢ 3 nam 18 chirc
mét lan, Hoi nghi lan cudt duge
10 chirc & Swansea nam 1985,
Chuong trinh khoa hoc $& xem
xét tat ¢a cdc khia canh cua phép
do quang pho: 1§ thuyét. nghién
clfu co ban, nghién ctu img dung.



at the co..ference. plenary lec-
tures will be given by invited
speakers, who will be asked Lo
review areas of activity 1n spec-
trometry. Shorter keynote lec-
tures will also be given by
invited speakers.

The Congress will cover all
biotechnological
research and development. ‘The
scientific programme has been

aspects  of

designed to give emphasis 10 all
important scientific and indus-
trial developments in modern
hiotechnology. [t will mclude
jectures by prominent biotech-
nologisls, poster presentations,
minisymposia, workshops and
industrial excursions. A first
announcement  about  the
Congress, which gives further
details, 18 now available from
the Secretariat.

The workshop will take place in
Hé Chi Minh Cliy, from
Thursday, June 25 1o Saturday,
June 27... There will be a wel-
come party on Wednesday the
24th. starting at 6:00 p.m.

Persons who intend to submit a
paper and atiend the conference

Theo truyén thong cua Hoi nghy,
cic khich mdi s& dién giang tai
phién hop todn the, ddnh gid lai
cde linh vue hoat déng cua quang
phé. Cac dién gia duge mai cling
4@ ¢6 bl thuyét trinh dé dén ngén
gon hon.

Pai hoi s& xem xét cdc khia
canh phdt trién va nghien clu
cong ngh¢ sinh hoc. Chucng
trinh khea hoc duge soan thao
nhim nhan manh dén cie bude
phit trién cong nghi¢p va khoa
hoe quan trong trong cong nghé
sinh hoc hién dai. Chuong trinh
g6m cde bai thuyét uinh cta cic
nha ¢éng nghé sinh hoc xuat
sic. cic bai thuyet inh bang
bidu dé, hoi nghi chuyén d¢
mini, hoi nghl tap huan va cac
chuyén tham ¢uan cong nghigp.
Thong bio dau uén vé Pai hd
véi nhiéu chi ti€l hon hién dang
cd & Ban thu ky.

Hoi thao tap huan s& dién ra G
thanh pho HS Chi Minh. tir thi
Nam ngay 23 thing 6 dén tht
By ngay 27 thang 6 nam... Tiec
don (iép sé 18 chiic vao thir Tu
ngay 24, bat ddu tir 6 ity 101,

Pé nghi nhimg ai c6 ¥ dinh nop
tham luan va tham du Hoi nghi

g9



should complete and retuen the
attached reply form.

The final programme and regis-
tration form will be sent out in
February 200X,

All papers must be presented in
English and no simultancous
translation will be provided. The
deadline for receipt of abstracts
1s May 13, 200X,

‘The oral sessions will consist of
contributed  papers and  invited
speakers. Each contributed paper
will be 12 minutes in length, with
3 minutes for discussion. Each
invited paper will be 25 minutes,
with 3 minutes for discussion.
Oral sessions will be chaired by
the Session Chairperson, and they
must - remain  on  schedule,
Projectors  will be avajlable.

Please submit 5 copies of each
paper  (double-space).  Papers
should range 1 length between
1000 and 1,500 words. The first
page of each paper must include
the following information: title
and subject index, a maximum
I50-word abstract of the paper, the
author’s name, affiliation, mailing
address and telephone number.
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nén dién day dit vao phiéu tra 1o
duge gui kém theo va gt tra lai,

Chuong trinh hoén tat va phicu
dang ky s& duge gli di vio
thdng 2 nam 200X.

Tat ca cde tham luan phai duoc
rinh bay bang tiéng Anh va s@
khong ¢é dich ca-bin. Han chér
nop cic ban bdo cdo t6m tdl 1a
ngay 15 thang 3 nam 200X.

Nhimg phién hop ¢6 phdt bidu
noi s& gobm cde tham luan déng
O0p VA cdc thuyét trinh clia
khich mai. Cic tham luan déng
g6p chi duoe dai 12 phiit, véi 3
phit danh cho thao luan. Cic
bdo cdo cla khich mai sé& kéo
dar 25 phat. v@i 5 phat danh cho
thao luan. Cdc phién hop trén &
do Chu tich phién hop lam cha
toa va phal theo ding k¢ hoach
dd dinh. C6 san mdy chi¢u phim.

Xin vui Jong ndp 5 ban sao cla
bai tham luan (dong cich doi).
Cic bii tham luan chi khoang tir
1.OOO dén 1.500 tir. Trang dau
tién phai gém cdc thong tin sau:
tén bai, danh muc chi dé, bian
tom tat tham luan (161 da 150
(), én tic gia, co quan, dja chi
thu tin va dién thoai.



Proceedings of the Symposium
arc planned to be published in
an internationally recognized
journal.  Submitted  papers
should be of appropriate quality.
The proceedings of the
Congress will be published after
the meeting and will be for-
warded to all registered partici-
pants. Abstracts will be distrib-
uted to all participants before
the Conference.

The USS 100 mcludes two
lunches, coffee and a book writ-
ten by the speakers. Tor stu-
dents, the registration is US$ 30
(they will not receive the book).

The Symposium registration desk
will be open 9:00 am. to 4:.00
p.m. on Monday and Tucsday, and
8:00 a.m. 1o noon on Wednesday
next week. Lxtra copies of the
Symposium Proceedings will be
on salc at the registration desk.

Hotel accommodation is avail-
able. There is also a hostel and a
camping site in Bern. Bern can
be reached easily by plane, train
and car.

Ky yéu hoi thao chuyén dé du
dinh s& dang uén mot tap chi cd
uy tin quoc t&. Po do, cic bal
tham luan gui dén phai ¢ chét
lugng thich ddng. Ky yéu Dai
hoi s dugc xudt ban sau cude
gap g8 va duge goi dén Ll ca
cdc thanh vién tham gia da ding
ky. Bian téom tit tham ludn s
duoc phan phét dén 1a1 ca thanh
vién tham dy trude ngay khai
mac Héi nghi.

Lé phi 100 do-la, gém 2 bita an
trua, tiéc tra v mot quyeén sich
do cic dién gia viét. Doi véi
sinh vién thi 1é phi dang ky 1a 30
do-la nhung ho s& khoéng duoge
nhin sach.

Tuan té1, ban dang ky Hoi nghi
s€ lam viéc tir 9 gi¥ sdng dén 4
gis chiéu vao thir Hai va tha Ba,
va tir 8 gio sdng dén trua vao
ithit Tu. S8 ban ky yéu Hoi nghi
doi ra s& duoc bay bdn tan ban
dang ky.

C6 khich san dé nghi lai. O
Bern ciing ¢6 mét ky tic x4 sinh
vien vd mot diém cam trai. C
thé dén Bern mot cach dé dang
bidng mdy bay, 1au hod va 6-10.
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The Pacific Scientific Associa-
tion and the Singapore National
Academy of Science cordially
invite  vou to the Fourth
International Congress 1o be
held in Smgapore. This will pro-
vide an opportunily for social
scientists (o discuss problems
related to population and urban-
1sation in the Pacific Region. In
addition to a scientific pro-
gramnie, we plan to arrange an
interesting cultural programme
for accompanving members.
We are confident you will enjoy
VOUr Stay in SINgapore.

The registravon desk will be
staffed from 8§ a.m. to 4 p.m. on
12-18 September ... All partici-
Pants must pay registration fees,
ncluding session chairpersons
and invited speakers.

The US350 registration  fee
includes all tea-breaks, refresh-
ments, the banquet, a sightsceing
tour and a free copy of the post-
contercnce proceedings. The fee
for  accompaniers  (US$20)
ncludes the banquet and a sight-
seeing tour. Badges will be
required for all activitics.

Hiép hot Khoa hoc Thdi Binh
Duong va Vién Han lam Khoa
hoc Qudac gia Xinh-ga-po tran
trong mot quy ong/quy bi tham
du Hoi nght aude 18 1dn thit 4 &
dugc 16 chie tar Xinh-ga-po. 110
nghi nay s& tao co hoi cho cic
nha khoa hoc xd hoi thao luan
cdc van de ¢d lien quan dén dan
sO vi do thi hoa & khu vire T
Binh Duong. Ngoai chuong trinh
khoa hoc, ching toi du dinh sap
xép mot chuong trinh viin hoéa 1y
thii cho cde thanh vién di kem.
Ching o1 tin rang quy ong/quy
bi s¢ thich tha v&i nhimg ngay
It lai & Xinh-ga-po.

Ban diang ki lam viée tr 8 gio
dén 4 gig, tir ngay 12 dén ngay
I8 thing 9 nam ... Tat ca dai
biéu tham du k& ¢ chi tich
phién hop va khach mdi phat
bidu déu phai trd 1é phi ding ki.

L¢ phi dang ki 50 do-la bao gém
1at ca cde ti¢e tra, tiée chicéu dal,
mot chuyén tham phong canh va
mot ban ky yéu hoi nghi mién
phi. L¢ phi cho ngudi di kém la
20 do-la 20m tiéc chiéu dai va
mot chuyén di thim quan. Yéu
cdu deo phir hiéu hoi nghi trong
mol hoat dong.



The conference will consist of
several sessions on the theme of
“Science and Society.” Persons
who intend tc submit a paper
should send four copies of an
extended abstract (at least 350
words) to the sessions organizers
by November Ist. 200X. Final
manuscripts must be received by
December 22. Oral presentations
will be limited to 25 minutes and
will consist of highlights the
MANUSCIIPLS.

The time allotted to most con-
tributed papers, either for poster
sessions, for short oral, or video
cassetle presentations, including
introductions and discussions, is
15 or 18 minutes; time for invit-
ed papers 1s indicated in the pro-
gramme, Because of the large of
papers of sessions, session
Chairmen must adhere strictly to
the printed time-schedule. If an
author is not present to deliver
his paper, the Chairman will
either call for additional discus-
sion of papers already given, or
declare a short recess so that
subsequent papers are not given
ahead of the time indicated.

Hoi thao s& gdm mot vai phién
hop véi chil dé “Khoa hoc va Xa
hoi”. C4 nhan ndo du dinh g
bdo cdo 16 Hoi nghi, cin gii
thém 4 ban tém tat (it nhat 1a 350
chit) dén Ban T8 chifc trude ngay
1 thing 11 nam 200X. Ban thao
hodn chinh phai dugc gui dén
triedc ngdy 22 thing 12, Phdt
biéu miéng chi duge giéi han
trong vong 25 phit vi s& gom
nhimng diém nai bat ctia bdo cdo.

Thai gian qui dinh cho hau hét
cdc bdo cdo dong gdp - gdm
thuyét trinh bang biéu dé, bang
vi-de-0, bai phdt biéu miéng,
gém c& phén giéi thiéu va thao
luan - 1a 15 hoac 18 phit. Thaoi
gian cho bdo cdo dugc mdi ¢
ghi trong Chuong trinh. Vi s0
juong c4c ban bdo cdo va phitn
hop rét én nén Cha tich phién
hop phai tuan thii sdt sao biéu
th&i gian da in. Néu tdc gia nao
ving mat, Cha tich hoac s& yéu
ciu mot cude thao ludn thém
cho cidc bdo cdo da trinh bay
trude ddy, hodc tuyén bd tam
nghi dé cdc bio cdo tuép theo
khong bat ddu trude thai gian da
dinh.



The delegation registration fece
15 VND 5,000,000 before
August 31s1. 200X, After tha
date it will be VND 6,000,000,
These fees include entry to the
conference sessions and 10 the
Exhibition. They also include a
copy of conference proceedings,
tea/coffee refreshments for the
duration of the event and atten-
dance at an informal reception
on Tuesday evening Scptember
20th. The fees do not include the
cost of conference banquet or
other programmie activities. All
registrution fees are due before
the date of the conference and
your cheque should be sent with
the registration form.

Poster sessions will be held
in parallel with the oral sessions
i bailroom 3. Posters will be
displayed on boards approxi-
mately 5 by & fi. Displayed
material -~ should  be  large
enough 1o ‘be clearly wvisible
from several feet away. A ban-
ner heading and an enlarged
copy of the abstract are desir-
able.

Sessions will be located in
Bullroom A and B.
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L¢ phi dang ki cho c& doan la
3.000.000d truée ngay 31 thing
8 nam 200X. Sau ngay day, lé
phi s€ 14 6.000.000d. Le¢ phi nay
bao gdm phi vio clra tat ¢a cic
phién hop va xem trién lim. 1.&
phi cling bao gém mot ban ky
yé€u Hai nghi va cdc tiec an nhe,
néc tra trong sudt thai gian hoi
nght vi mot budi ticp tan than
mat vao 1 tht Ba ngay 20
thang 9. L& phi khong gém tiec
chitu ddi ciing nhu cic hoat
dong khdc trong chuong trinh.
Tat ca phi diang ki phii nop
trudc ngay khai mac 1oi nghi va
séc thanh todn cdn dugc giri kem
theo vé&i phigu ding ki.

Cic phién hop cé bio cdo
bang bicu dé sé duge t8 chire
song song véi cdc phién hop
phét biéu néi & sanh 3. Cic bidu
dé s& duge tring bly trén bang
c6 dién tich 1a Sx8 hé (1 bo =
30 cm). Tai licu trung bayv nén
¢6 kich thuée di 16n d€ ¢6 thé
nhin thay rd tir khoang cdch hon
I mél. Nén c6 biéu ngit tieu dé
va mot ban sao phong to cla
ban t6m tét bao cdo.

Cic phién hop s¢ tién hanh &
sanh A va B,



Members of the conference who
wish to submit a paper for pre-
sentation should send an
abstract. This should give the
essential content of the paper in
approximately 500  words,
preferably in English. Abstracts
will be received by the Steering
Committec  and authors of
papers selected for delivery will
be notified. The deadline for
receipt of the abstracts is
Qctlober 31st, 200X. Completed
manucripts must be submitted to
the conference Chairman by
December 10th, 200X. The
papers should not last more than
20 minutes.

Please send your typewritien
abstract {(about 200 words),
including the title of the paper,
names and full mailing or e-mail
addresses of all authors on one
sheet of paper, as soon as possi-
ble, but no later than November
15, 200X. The authors of the
sclected abstracts will be
informed by December 4.
Extended abstracts will be due
December 29 and full length of
papers by February 2, 200X.

Thanh vién nao cha Hoi thao
mudn nop bdo cdo dé thuyét
trinh thi phai gl ban t6m tat
(khoang 500 chi), tot nhat la
bang ti€ng Anh, trong dé néu
dugce noi dung thiét yéu cua bao
cdo. Ban Chi dao Hoi thao sé
nhan cdc tém tat bdo cdo. Téc
gia nao duoc tuyén chon dé phit
biéu s& ducgc thong bdo. Han
cudi nop ban 16m tat vao ngay
31 thiang 10 -nam 200X. Ban
thao hodn chinh s& duge giti
trinh cho Chi tich Hoi thao
trude ngay 10 thang 12 nam
200X. Cic bdo cdo khéng duoc
dai qud 20 phut.

Xin vui long gli ban tom 14t da
ddanh mdy (kheang 200 cha) -
gém ca tén bdo cdo, tén ho, dia
chi day di hoac dia chi e-mail
clin tac gia rén mot trang giay -
cang sdém cang 161, nhung
khong muon hon ngay 15 thdng
11 nam 200X. Cic ban tém tat
duge chon s& duge thong bdo
trude ngiy 4 thang 12. Ban tém
(it md rong s nop trudc ngay
29 thang 12 va ban bdo cdo diy
di s& nop trudc ngay 2 thing 2
nam 200X.
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The standard equipment for a
lecture room is one screen and
one 35 mm slide projector or
overhead projector. Overhead
projectors must be requested 24
hours prior to the sessions.

On behalf of the Ministry of
Science, Technology and Envi-
ronment (MOSTE) I extend to
you a cordial invitation to par-
ticipate in the sessions of
MOSTE. In particular, we
would be pleased if you would
consider contributing a paper to
onc of the 8 sessions listed in
the Program. Please let me
know as soon as you can if:

1.You will 'be attending the
Congress,

2.You will be presenting a paper
to MOSTE, and if so a title.

I would welcome any specific
ideas on topics for discussion.
As you know, the organization
of such meetings as this is
rather involved so that the
sooner | can have a response
from you, the easier my task
will be. I look forward to hear-
ing from you shortly, and 1o par-
ticipating 1n the symposium
with you.
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Thi€t bi «iéu chudn cho mot
phong thuveét wrinh 1a mot man
anh rong, mot may chiéu xlai-do
35 mm hodc mdy chiu phim.
May chiéu phim phai duge yéu
cau 24 gity trude cdc phién hop.

Thay mat cho Bo khoa hoc,
Cong nghé va Mai trudmng 161
kinh moi ong/bd dén du cic
phién hop cua Bo KHCN & MT.
biac bigt chiing 101 rat vui long
néu ong/ba cd the xem xét viée
dong gdp mot bai tham luin che
mot trong s& 8 phién hop duogc
liét ke trong Chuong trinh. Xin
vui long cho 161 biét cang sém
cang tot, néu ong/ba:

1. €6 y dinh tham du Hoi nghi;

2. ¢6 § dinh phat biéu vit néu nhu
the thi xin che biét 1én bai tham
luan.

To1 hoan nghénh bat ki y kién
ddng gdp nao cla ong (ba) vé
chii dé cia cdc budi thao luan.
Nhu éng (bdy da biét, viec t6
chitc nhiing hoi nghi nhu thé
nay thi kha ban rén. Vi thé néu
ong (ba) trd 1oi cang sém thi
nhiém vu cia toi cang dé dang
hon. T6i mong <6 tin sém tir
éng (ba) vd mong cung dugc
tham gia Hoi nghi chuyén dé
Va1 ong/ba,



2. Opening address:

Highly esteemed guests,
Ladies and gentlemen,

On behalf of the National Coni-
mittee for the International Sym-
posium on the Ancient Town of
Hoi An, we would like to warmly
welcome scientists from Japan,
Poland, France, the Netherlands,
Canada, Australia, Thailand and
the United States, who have come
to attend the Symposium today.
We hope that the Symposium
will be successful, will contribute
to the promotion of mutual
understanding, solidarity, friend-
ship and co-operation between
Victnam and other countries.

Once more, 1 would like 1o
express to you, ladies and gen-
tlemen, my sincere thanks and
dectare the opening of the
International Symposium on the
Ancient Town of Hoi An.

Let me first express our sincere
thanks to you for accepting our
invitation and for participa-
ting in the present meeling in
this small, quiet university
town, which some of you may
have never heard of before. Our
colleagues arc ofien complaining

Dién van khai mgce

Kinh thiea cde vi khdch quy!
Kinh thia cde quy éng, quy ba!

Thay mat cho Uy ban Qudc gia
t6 chirc Hoi thao Qudc t€ vé Do
thi ¢6 Hoi An, toi nong nhiét
chao mimg cic nha khoa hoc
dén tir Nhat Ban, Ba Lan, Phép.
Ha Lan, Ca-na-da, Uc, Thai Lan
vi M§ dé tham du Hoi thdo hom
nay. Ching toi hy vong rang hot
thio s¢ thinh cong va s& gop
phén tang cudng su hi¢u biét 1an
nhau, tinh dodn két, tinh hitu
nghi va sy hop tdc gilra Vigt
Nam va cdc nude khac.

Mot 1dn nifa, toi xin bay 16 101
cam on chan thanh dén cdc ban
va tuyén bd khai mac Hoi thao
Qudc 1& vé Do thi co 1{oi An.

Trude tién cho phép toi bay to
[0i cam on chin thanh dén cic
ban dd nhan 161 moi cua ching
161 tham du hoi nghi hom nay ¢
mot khu trudng dai hoc nho va
yén tinh mé mat vai ngudi trong
sd cic ban ¢6 1€ chua timg nghe
néi dén trude day. Dong nghiép
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that the huge international con-
gresses and | even the smaller
national conferences tend 10 be
more and more costly and for-
mal day by day,

Therefore, the participants have
less and less oportunity for inti-
matc discussions. One of the
motives for organizing this
meeting is 1o create quict condi-
tions and a calm atmosphere for
exchanging ideas of mutual
intcrest.

[ wish you a pleasant stay at our
meeting and a useful exchange
of ideas and opinions, which,
hopefully, will stimulate our
future research activities.

It is a great pleasure and a great
honour for me to open this two-
day International Symposium
devoted to “New Methods in
Biophysics”. I would like to wel-
come, on behalf of the organis-
ing committee and in my own
name, all the personalities who
are attending this meeting and
extend specific greetings to my
friend Professor G., to Professor
B. and also Professor N,
Unfortunately they are detained
in London for the preparation
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cua chiing t6i thuong phan nan
rang cdc dai héi quéc t& ¢ tam
e va k€ c& hol nghi quéc gia
dang ¢ xu hudng ngay cing trg
nén 6n kém va hinh thic,

Vi the, khdch tham du hoi nghi
cing it ¢6 co hoi dé thio luin
than mat. Mot trong nhimg dong
0 16 chitc hoi nghi nay [ nham
tao diéu kién yén binh va biu
khéng khi ém diu cho viéc trao
d6i nhitng ¥ tuong ma hai bén
quan tam.

Tl chic cdc ban nhimg ngay
tham du h¢: nghi & day thoai
maéi, dé chiu va ¢6 mot cudc trao
doi ¥ kién, ¥ tudng hiru ich. Hy
vong rang, diéu ndy sé kich
thich cdc hoat doéng nghién ciu
cua chdng ta trong twong lai.

Ton rat 1ay lam sung sudng vi
vinh du dugc khai mac Hoi nghi
chuyén dé quéc & dién ra hai
ngay nay vé& “Nhitng phuong
phiap m6i trong vac 1y sinh hoc”.
Thay mat cho Ban t6 chirc va
nhin danh ¢4 nhan, 16i xin
chao mimg tat ca cac quy vi
tham gia H01 nghi nay va xin
chuyén 1&i chiao dén Gido st
G, mot nguti ban cua to1, Gido
st B. va Gido su N. That déng
ti€c, ho phai & lai Luan Pon dé
chudn bi cho Pai hoi Qudc &



of the 10th International
Congress. They accepied 10 act
as the Honorary Committee of
this Symposium. Without them
our Symposium could have ncver
iaken place. I would also like 1o
excuse Professor Reef from the
University of Leeds, who is
unable to be with us today.
Further I would like to thank the
Departments  of Physics and
Biology of the Minisiry of
Research for sponsoring this
symposium and also thank all the
firms who have contributed to
the material organisation of the
meeting. I hope this symposium,
which is the satellite symposium
of the 10th Internaiional Con-
gress of Biophysics in London,
will be profitable to us all.

It is a great honour for me 10
have been asked to preside at
this symposium. Let me empha-
size a few points. Firstly, what
we would like to achieve here 15
the gencration of ideas - ideas
that will not nccessarily be {ully
cxpressed in the printed pro-
ceedings, but that each of us
can take back and atiribute to
this symposium. However, if we
have a good and fruitful discus-
sion, it may help to inspire those
who later read the book. We

14n thit 10. Ho da déng ¥ nhan
vai tro 1a Uy ban Danh dy cua
Hoi nghi nay. Khong ¢é ho, HO1
nghi ctia ching ta cé 1& Khong
thé dién ra duge. Toi ciing
thanh that xin 16i la Gido su
Reef cua Pai hoc Leeds khong
thé tham dy véi chiing ta ngay
hém nay. Thém vao dd, to1
mudn cdm on khea Vit ly va
Sinh hoc cua Bo Nghién cdu da
tai tro cho Hoi nghi nay. Toi
ciing xin cam on cdc cong ty da
déng gép vat chit cho Hoi nghi.
Toi hy vong riing o1 nghl nay
v&éi tu cach 1la mot hodi nghi
chuyén dé v¢ tinh ciia Pai hoi
Vat 1y Sinh hoc Quéc & lan thi
10 & Luan Don s& ¢6 loi cho tat
ca ching ta,

Toi 1ay lam vinh di duogc chi toa
hoi nghi chuyén dé nay. Cho phép
t6i nhan manh mot vai diém.
Trude tién, diéu ching ta mudn
dat duge & day chinh & su nay
sinh cdc ¥ tuong ma khong nhat
thiét phai duge trinh bay mat
cdch diy du trong ky yéu Hoi
nghi; d6 la nhitng y tudng ma
moi ching ta ¢6 thé mang theo
vé vt gdn vadi Hoi nghi nay. Tuy
nhién, néu ching ta thio luin
cé chat luong va c6 két qua, thi
diéu d6 c¢é thé gilp tao cam
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may not be able to reach conclu-
sions, but by concentrating on
these problems, I hope we will
achieve a clear understanding of
several outstanding questions.

As a member of the organising
committee of the previous sym-
posium in 1997 in Ha Noi T am
very pleased to offer my best
wishes for a successful sympo-
sium. We are pleased that this
symposium 1s being held here
in Ho6 Chi Minh City in con-
Junction with its 300th anniver-
sary. We are very grateful to
Minister X and his collabora-
tors for making this symposium
a reality.

I welcome the intcrnational del-
cgales who have come 1o partic-
ipate. I am sure you will find the
opportunity for useful discus-
sions and 1 hope that you will
also have a chance to see some-
thing of Vietnam and of the
Viethamese people while you
are here. [ take great pleasure in
declaring the Seventh
International Conference on
Vietnamese Studies opened.
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hitmg cho nhimg ngui khdc doc
cudn ky yéu sau nayv. C6 thé,
ching ta sé khong ¢6 két luin nao
cd nhumg bang cdch tap trung vao
nhimg van dé ndy, t6i hy vong
chiing ta & tién 16i mot su hidu
biét cin ke, rd rang vé mol vai
vin dé dang chii y.

La mot thanh vién cia Uy ban
T chic hoi nghi nam 1997 tai
Ha Nai, t61 rat vui mimg dianh
nhing o1 chiic 16t dep nhit cho
thanh coéng cua Hot nghi nay.
Ching ta vui mimg 1 Hoi nghi
dugce 1o chife & day, thanh pho
Ho Chi Minh, trong nhitng ngay
ky ni¢m 300 nam. Chiing tai xin
cam on Bo trudng X va cdc cong
surcua ong di gitp cho Hai nghi
Ir¢ thanh hién thue.

To1 xin chao mimg cic doan daj
bi€u qudc ¢ dén tham dur Hoi
nghi. Toi chéc ring cic ban s&
c6 co hoi dé thao luan mot cach
hi¢u qua. Toi ciing hy vong
rang, cdc ban ciing & ¢6 co hoi
khdm phd dat nude Viet Nam va
con nguoi Viét Nam trong thoi
gian & day. Toi xin tuyén bg
khai mac Hét nghi Quéc &€ Viet
Nam hoc lian thit 7.



ft 1s a great pleasure for me 10
welcome you here on behalf of
the International Union of
Applicd Physics, which 1s spon-
soring this conlerence. The top-
ies and program impressively
show that once again nuclear
physics is playing an important
role in the study of the funda-
mental laws of physics, as 1t has
done since the beginning of the
century. The President of our
Union, Professor John Briggs,
has asked me to convey his
greetings to you. Personally,
may [ wish you pleasant days
here in Brighton and many fruit-
ful discussions.

3. Clossing adress:

Esteemed gitests,
Distinguished participaits,
Dear friends,

On behalf of the Viectnamese
Delegation for the Hoi An
Symposium, 1 would like to say a
few words at the closing of this
Symposium, in which 38 research
reports have been presented, hav-
ing been constructive and fruitful
from the viewpoint of history,
archaeology, and conservation...

Thay mat cho Hiép hat Vau Iy
hoc Ung dung Qudc € - nha tai
ro cho hoi nghi nay - 101 rdt vui
mimg chdo don cic ban. Cic
chi dé va chueng trinh mot lan
nita cho thay vat 1y hat nhan van
dang déng moét vai tr0 quan
trong trong viéc nghién cuu
nhimg dinh ludt ccr ban clia vat
Iy ke tir ddu th¢ ky. Gido su John
Briggs, Chii tich Hiep hoi, da
yéu cdu toi chuyén 101 chao cta
Gido su dén cdc ban. Vdéi L
cich cd nhan, 161 xin chic cde
ban ¢6 nhimg ngay ¢ Brighton
that thoai mdi vi nhimg buoi
thao ludn hiéu qua.

Dién van bé mac

Kinh thita cdc vi khdch guy!

Kinh thita cde thanh vien Hum
e hoi nghi!

Thua cac ban!

Thay mat cho doan Viét Nam
tham du Ho1 thao vé Hoi An, tol
mudn ndi vai 1 tai budi bé mac
Hoi thao ndy. 38 bio cdo nghitn
cifu da dugc trinh bay co tinh
xay dung va hiéu qua néu nhin
tir quan diém lich s, kién tric
vit bao 10n...
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Before T close, I'd like once
4gaIn 1o express our sincere grat-
itude 1o all our distinguished par-
licipants, for having deigned 10
grant us such a gencrous share of
their precious time and whole-
hearted co-operation.

On behalf of the 18 participants
trom the United States, T wish to
thank Professor Mironov and
his Organizing Committee for
excellent work they have done
which has resulted in such a
successful conference. It was a
great pleasure for us to partici-
pate in the proceedings and also
10 visit Moscow, the beautiful
capital.

We are now at the end of this
session and at the end of our
conference. ‘The general discus-
sion in this final session has
been, as I strongly feel, highly
spirited. Many questions have
been posed and they will long
occupy our minds and invite
new studies. 1 believe that you
will share my appraisal.
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Trude khi 16i két thic bai phat
bidu, toi muén mot 14n nita bay
16 sur biét on chan thanh cla t6i
doi véi tat ca cdc vi khdch quy
tham dy vi di danh che chiing
161 thot gian quy bdu va su hop
tdc chan tinh.

Thay mat cho I8 thanh vien
tham dir hoi nghi dén tir M¥, toi
Xin cam on Gido su Mironov v
Ban Té chifc vi ho dd thuc hién
duoc cong viéc xuat sic ma két
qua 1a mot hoi nghi thanh cong
ruc r6. Ching 10i rdt vui mimg
tham gia vio ky yéu hoi nghi vi
thum quan Mdt-xco-va, thi do
xinth dep cua cde ban.

Hién tai, ching ta dang sip ké&t
thic phien hop va Héi nghi nay.
Toi cam nhan 13 rang la nhimg
cugc thao ludn chung trong
phién hop cudi cung ndy vo
cing 501 nol. Nhién van dé da
duge dar ra va ching sé con luwu
lai dai lau trong tam tri chiing
ta, lam nay sinh nhitng nghién
cliu mai. T tin rang cdc khach
tham dy héi nghi ¢6 cling chung
danh gid nhu 161



in closing this Conference [
would like 10 thank all the speak-
ers and chairpersons of the ses-
sions for their contributions, as
well as all the participants who
came from many places and
countries to this meeting. This
[nternational Confercnce  has
now become part of the history
of analytical chemistry.

I have the distinct honor and
privilege 1o present the Council
in thanking our Australian con-
ference organisers for holding
an oulstanding meeting -- an
excellent technical programme
and a delightful cultural pro-
gramme. T am sure all of you in
this hall also join with me in
cxpressing our thanks and
appreciation.

The success of the symposium
reflected the energetic support
of many pcople. We thank our
colleagues for their successful
handling of catering, shde pro-
jecting and many other practi-
calities. We are also indebted to
Professor Simon for his opening
remarks and for his leading the
closing discussion.

K& thic Hoi nghi. 161 mudn
cam on 1t ci cdc dién gia va cac
vi chit tich cdc phign hop ciing
nhu tdt ca moi ngudi da dén w
nhiéu noi khdc nhau. nhicu
nudc khdc nhau dé tham du Ho
nghi. K¢ tit nay, Hoi nghi Qudoc
1€ nay da trd thanh mot phan cua
lich sit héa hoe phan tich.

Taoi that ¢4 vinh du dac bi¢t va
duoc wu &i thay mat cho Hoi
ddng noi 161 cadm on cac ban O-
xtray-lia da 10 chie mot hoi
nghi xuft sdc - mot chuong
trinh &hoa hoc tuyétr vin va mot
chuong trinh van hod 1y tha. Toi
tin chic rang, 1t ca quy vi trong
hoi trudng nay déu muon cung
161 bay 1O 101 cdm on va long
cam kich d6i v ho.

‘Thanh cong ctia HOi nghi phan
4nh sy Ong ho nhiét tinh cua
phi¢u ngudi. Ching @ cam on
cic ban déng nghiép da dam
nhan thanh cong viée phuc vu
hoi nghi, tir thu xép may chiéu
phim xlai-do dén cdc hoat dong
thyc tién khic. Ching ta cung
cam on Gido su Simon da phdt
bidu khai mac vi dan dat phién
thao luin bé& mac.
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4. Personal introduction

I am the Assistant Director of the
Occanographic Institute, which
concemns tself with the study of
the seas around New Zealand. It
15 very interesting. In the North,
you would think you are in the
tropics, becuuse there are oranges
and lemons on the trecs. Quite a
warm humid atmosphere. As vou
trave| further south, the tempera-
ture decreases and the vegetation
changes. But no part of New
Zealand is very far from the sea.
S0 we have alwavs reminded
about it by the beaches and the
very pleasant seashores.

I am a professor at Thamsat
Lniversity of Thailand. My area
of research is population dynam-
1cs of marine animals, especially
fish. mammals and invertebrates.
U am also the Dircctor of the
Centre for Quantitative Science,
which 1s an organization which
studies the use of statistics and
mathematics or how population
changes over time. [ came to this
Congess in order to take part in
the sessions, mect other people,
Icarn new things that arc going
on in this region. And [ am
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Toi L& Trg 1y Gidm doc cta Vien
Hai duong hoc. Vién 11ai duong
hoc quan tdm nghién ciu cic
dai duong quanh Niu Di-lan.
That & thi vi. O mién Bac. ban
¢6 the nghl minh dang & mién
nhi¢t dot bai vi & d6 ¢6 nhiéu
cam va chanh, Khi hau thi 4m
uot va am 4p. Khi tién xa hon vé
phia Nam thi nhiét do giam
Xuéng va thue val ciing thay
d6i. Nhung khong ¢6 phan nio
cua Niu Di-lan cdch xa bién ca,
vi the chiing 61 luén nhd dén
dal nude nay nhd cde biy bién vi
bai tam dé chiu.

Tor 1a Gido su ¢ truomg dai hoc
Thamsat (Thai Lan). Pham vi
nghién ciu cua o1 1a dong thii
quén thé cua dong vl bién, dic
biet la ci. dong vat ¢6 va va
khong ¢o xuong séng. Toi cling
la Gidm déc Trung Tam Khoa
hoc Dinh lugng. mot 16 chiic
nghien citu viée st dung theng
ke vii todn hoc va nghién ciu sy
thay doi dan s6 theo thoi gian.
Toi dén véi Dui hoi dé tham gia
vao cdc budt hop, gdp g& nhing
ngudi khic. hoc nhimg diéu maéi
dang xdy ra trong khu vue nay.



impressed by what 1 have seen
here, and certainly the people
have been friendly.

This is my [irst visit to Vietnam.
I had an cxcellent trip. T very
much enjoyed the conference
and I also enjoyed a lot ihe
extracurricular activities such as
concerts, boat races, folk dance
and song performances.

This is my fourth visit to your
country. This time 1t i$ just an
expansion  of my previous
impression. I love this country. 1
am happy to have a chance 1o
see 1t and especially to get
acquainted with new colleagues
and locals, T think they've [an-
tastic,

This is my first visit to Russia. 1
had an excellent trip. 1 very
much enjoyed the conference
and [ also enjoyed very much
the extracurricular  activities,
the concerts and the folk
dunces. Tomorrow night T°ll be
going to sce the circus.

Yoi that &n tugng véi nhimg gi
16i da nhin thay o day, va dl
nhién 1a con ngudi rat thap
thién.

Pbay 1a lan diu tién tor tham
Viet Nam vi chuyén di cua 101
that tuy¢t voi. Tél rat thich thi
duoc tham gia hol nghi va cliing
rat thich cdc hoat dong ngoai
khod nhy nghe hod nhac, xem
dua thuyén, xem cic min trinh
dién miia va ca hat dan gian.

Pay 12 lan thit tw 161 dén tham
dal nude cac ban. Lan niy 1d su
noi tiép cac dn luong cla
chuyén di tham trude. Tol yéu
mén dat nude nay. Toi vui mimg
li ¢6 co hol dé dén tham v dac
biét 1 1am quen véi nhiéu dong
nghiép mdi va ngudi dan dia
phuong. Toi nghl ring ho that
tuyet voi.

Piay 14 lan ddu tién toi dén
tham nude Nga. Chuyén di cua
101 that tuyét vai. Tol rat thich
thd tham gia hoi nghi nay cung
nhu cdac hoat dong ngoai khod,
céc budi hod nhac va bigu dién
mua dan gian. Té1 ngay mai 161
s¢ di xem Xxiéc.
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['am a biclogist. My home is in
San Francisco and | work for the
Californian
Sciences. We have a ship that is
used to combine our interest in
making  films and  doing
research, mostly about what
happens on water, on the ocean.
We go underwater to look back

on ourselves from the point of

view of a fish or a whale and o
see thal we are a part of the
whole living system. whales.
fish and people, part of a system
we're not detached from but
dependent on. And what we do
to the Earth may determine not
only the fate of whules, the fate
of fish. tige.s, lions, forests and
deserts, but our own fate as
wello Right now we have the
ability 0 make decisions that
are perhaps more important and
have more consequences than at
any tme before in history
because changes happen so fast,
And Ty 10 share my CXpCri-
ences with as many people as
possible. If [ write a scientific
paper 1t's very exciting. maybe
thirty people in the world would
read it. But if T work with film,
then it is possible 10 share the
expericnces and information
with millions of people.
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‘a1 la mot nha sinh vat hoc. Toi
@ San Francisco v lam viéc tai
Vién Han 1am Khoa hoc Califor-
nia. Ching i ¢6 mot con tau
ding dé két hop so thich lam
phirn v6i nghién ciu nhing gi
Xdy ra 0 dudi nuée, dudi bién,
Chiing 161 di xu6ng mizde dé nhin
lat chinh minh tir géc nhin cla
mot loal ¢d hay cua mot con c4
vol va thdy rang, ching ta 1 mot
phan cua hé thong sinh vat song;
€4, ¢d vol v con ngudi. Tic a
ching ta Ia mot bo phan ciia mot
sinh hé ma ta khong 1hé tich roi
ma lai con phu thude vio né. Va
nhimg gi chdng ta lam cho trdi
ddt co thé quyét dinh khong chi 1a
s0 phan clia nhimg con cd voi,
loii cd. ho. sutir, rimg v sa mac
ma con chinh s6 phan coa chiing
ta nira. Ngay bay gid chiing ta ¢o
kha nang ra nhimg quyét dinh ma
¢d 1€ con quan trong hon va gay
nhi¢u hav qua hon so véi bat cur
1h&i digm nao trong lich sir, boi vi
nhimg thay déi xay ra qud nhanh.
Toi o gang chia sé nhitag kinh
nghi¢m cua minh cang véi nhiéu
nguoi cang to6t. Néu o1 viét mot
bao cdo khoa hoc thi hin 1a né rat
thi vi, nhung ¢6 & khodng 30
nguoi trén the gidi cé thé doc né.
Neéu to1 1lam mot bo phim, 16i ¢é
the chia sé kinh nghi¢m v thong
tin ma 18i ¢ véi hang tri¢u ngudi.



I'm an oceanographer and the
Dircctor of the International
Tsunami Information Centre.
We monitor all the activities of
the tsunami warning system
throughout the Pacific. There
are 19 member countries right
now in the International
Tsunami Coordination (Group.
We also provide educational
materials. We coordinate work-
shops and proposals 1o different
international organisations. In
shorl, we make sure that people
become aware of tsunamis and
the Tsunami Warning System.
and we help them with the tech-
nological problems that they
have. I have a very small staff,
about four or five people. and |
prefer it that way - you don’t
have too many administrative
problems or have to deal with
people’s problems. You can
concentrate on work. However,
[ have contacts with many peo-
ple in different countries in the
Pacific. [ do not supervise them
directly. but I do supervise their
activities and 1 try to coordinate
their work.

Tai 1a mot nha hat duong hoc va
12 Gidm doc Trung tam Théng tin
Qudc t€ vé Séng than. Chiing 101
theo ddi moi hoat dong cila hé
théng canh bdo song thin & khap
khu vue Thdi Binh Duong. Hién
nay c6 19 thanh vién quéc gia
trong nhém Diéu phdi Qudc & ve
s6ng than. Chiing to1 cling cung
cap tai lieu gido duc. Ching toi
diéu phéi cdc hoi thao tap huin
va cdc ki¢n nghi gli dén cic o
chifc quoc 1€ khac nhau. N6t (Om
lai, chiing 161 hoat dong d¢ dam
bao sao cho moi nguodt cé nhan
thic vé séng thin va 1l¢ thong
Canh bao Song than. Ching 1ot
gitip do ho gial quy¢t nhimg van
dé k¥ thuat ma ho gap phai. Nhin
vién cua 61 {t lam, chi khoang 4
dén 5 ngudi va 10i thich cach lam
vice nhir vy vi s& khong ¢6 qud
nhi¢u van dé vé quan ly hodc
nhan su. Nhu the ching ta ¢6 the
tap trung vio cong vige. Tuy
nhién, 101 co mol quan hé val
nhiéu ngudi o cdc nude khéc
nhau trong khu vuc Thal Binh
Duong. Toi khong gidm sdt ho
truc (i€p nhung 161 gidm st cdc
hoat dong cia ho va cd ging di¢u
phoi cong vige cua ho.
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I first came to Russia in 1957
and 1 have been back a number
of time because of my special
interests in the Arctic. I'm geo-
grapher trained originally as a
physical geographer, but I have
become professor of human
geography, specialising in the
development of the Arctic coun-
tries. So, in my teaching I have
the difficult job of lecturing to
Canadian  students  about
Alaska, Northern Canada and
Greenland, North Scandinavia
and (o some extent about (he
Nocthern part of the former
Soviet  Union. 1 lived in
Greenland. have done rescarch
m North Norway and North
Finland, and of course [ know
Northern Canada quite well, So,
to summanze it I'm a professor
of geography specialising in the
Arctic countries and attached to
a University in Canada, McGill
University, which has the
longest record in dealing with
the Arctic.

['started there something called
“The Centre for Northern
Studies and Research™, which
includes disciplines from medi
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161 dén nudc Nga lin ddu tieén
vac nam 1957 vi t6i quay lai
noi diy nhiéu ldn vi 6i quan
tam dac biét dén vang Bac cuc.
Tot la mot nha dia 1y vén duge
dao tao theo nganh dia vat ly,
nhung 161 di trd thanh mot Gido
su dia 1y - nhan van chuyén
nghién citu vé sy phdt rién clia
cdc quoe gia viing Bac cuc, Vi
the trong gidng day, t6i thudng
gap kho khan vé thuyét giang
cho sinh vién Ca-na-da vé
Alaska, Bac Ca-na-da, Green-
land, Bac Scundinavia va mot
phén phia Bac cua Lién Xo <.
Tol dad song o Greenland.
nghién ciie Bic Na Uy va Bic
Phan Lan. D1 nhién 16i biét Bic
Ca-na-da rat 6. N6i mot cdch
om tat, tot 1 mot Gido su dja 1y
chuyén vé cdc quéc gia vimg
Bac cyc va giin lién véi truomg
Bai hoc McGill 0 Ca-na-da. mor
truong c6 bé day nhat trong
nghién citu viing Bic cuc.

G truong dai hoc McGill, toi
bit ddu véi “Trung tam Nghién
ctiu phia Bac™, buo gém nhiing
mon hoc tir y hoc dén am nhac



cine to Eskime music, to per-
mafrost, to biclogy, 10 lrans-
portation - all the work done in
the University. Three years ago
the Canadian Universities, like
McGill werking on the Arctic,
combined to form an associa-
ton with an office in Ottawa.
the capital of Canada. So [
spend part of my time adminis-
tering that association and paft
in being a university professor.

The coral reef group. which [
belonged 10, was a pretty close
knit group. We scem to have a
lot of interests in common. And
so the discussions between dif-
ferent participants, I think. were
very useful and very interesting.
I"ve had an opportunity to meet
many people who are deing
research similar to my own that
[ wasn’t aware of before. I think
it will help us to cooperate bet-
ter in our work.

Today’s visit to the exhibition 1s
certainly onc of the highlights
of the Congress. The exhibits
are extremely well designed and
very informative. The helpful-
ness and friendliness of the

Eskimo, dét bi déng bang, sinh
vit hoc, giao thong van tai.
Toan bd cong viec nghin cuu
duge lam tai ruong Dar hoc.
Cich day 3 nam, cdc trudong dai
hoc & Ca-na-da nghién citu Bac
cuc nhu Dai hoc McGill da lap
ra mot Hiép hoi, c6 van phong o
Ottawa, thi do clia Ca-na-da. Vi
th&, mot phin thdi gian cua toi
1a dé quan 1§ Hiép hoi vd mot
phan dé lam Gido su dai hoc.

Nhém nghién ctu dai ngam san
hé ma 161 1a thanh vién 1a mot
nhém cé moéi quan hé gan bd véi
nhau chit ché. Ching (61 dudng
nhir c6 nhi¢u s& thich chung. Va
vi th&, nhitng budi thao luan gitra
¢cac thanh vién tham dy khic
nhau, theo to1 nghi, rit hiu ich
v thd vi. Toi di ¢d co hdr gip
g8 nhiéu ngudi dang ti€n hanh
nghién cdu tuong tu véi nghien
cfu cita 16i ma tuge day toi
chua duge bigt. Téi nghi rang,
diéu dé s& gidp ching to1 hop
tdc t6t hon trong cong viéc.

Chuyén tham quan trién lam
hém nay chic chin 1a mot trong
nhitng diém noi bat cha Dai hoi.
Cac miu trung bay déu dugc
thiét k& kj ludng va cé tinh
thong tin cao. Sy giip dd va
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cxhibition staff made this visit
cven more pleasant. | feel cer-
tain that the participants of the
Congress will benefit from the
exhibition.

[ also enjoy art, especially paint-
ing. For cxample, on this trip [
was very pleased to visit the
Puskin Museum in Moscow,
where T saw many  wonderful
paintings. [ have also had the
great pleasure of meeting a
number of people about whom
I've read, whose work I have
studied, and with whom 1 have
not yet had an opportunity to
meet personally. Se the wholc
trip has been very good. 1 have
also had a chance to renew my
acquaintance with the Russian
colleagues whom I've met on
previous rips or at the meetings
elsewhere.

‘This is my first visit to Finland.
I like 1t very much. T knew it
was a country with the reputa-
tion where everybody worked
hard, but I didn’t expect to see
people enjoying themselves
hard.

1O

long nhiét tinh cla déi ngd lam
cong tdc trién lim lam cho
chuy€n tham quan thém phin-
thoai méi. Toi cdm nhan chic
chan rang, quy khéch tham du
Dal hoi s rit ra nhitng diéu bo
ich tlr cudc trién 1am nay.

‘Toi cling rat thich nghé thuat, dac
biét 14 hoi hoa. Chang han tong
chuyén di nay, t6i rat vui dugc
tham quan Bao tang Puskin &
Mit-xco-va noi 61 da chiem
ngudng rit nhiéu bic tranh
tuyét voi. Toi clng rat vui mimng
dugce gap go nhicu ngudi ma o1
dd timg doc vé ho hoac da
nghién clu nhitng cong trinh
cia ho cling nhu nhirng ngudi
toi chira ¢6 co hoi dé gap g cd
nhan. Vi the toan bé chuyén
tham quan ralt 161 dep. 161 cling
¢6 co hol dé néi lai mSi quan hé
v0i nhitng dong nghi¢p Nga ma
(01 dd gap trong nhing chuyén
di trude day hoac tai cdc hoi
nghi dau d6.

Day 1a lan ddu tién to1 tham
Phan Lan va (6i rat thich dat
nudce nay. Toi biét Phdn Lan 1a
mot dat nude ¢6 tiéng 1a ngudi
dan déu lam viéc cham chi,
nhung 6 ciing khong ngo 1a
nguti Phan Lan lai bigt cdch
nghi ngoi that tuyét voi.



Samples of Invitation
Letters, Agendas

MAu gidy moi, chuong trinh hdi nghi

Sample
The Friends of Vietnam Heritage takes great pleasure in inviting
(Mr./Mrs./Ms.)... to join with us in celebrating the occasion of
our lst Anniversary.

Date: November 2 1st, 2001.
Time: 6:00 — 7:30 PM
Venuc: Hoa Sira Restaurant, 81 Tho Nhuom
RSV Mary XXXXX
Miu 1:

Hoi Nhimmg Ngieoi Ban Di sdn Vigt Nam tran trong Kinh  moi

tham gia I& kv niém 1 ndm ngay thanh lap hoi

vio hic 18:00 - 19: 30 gi¥ ngay 21 thdng 1! nam 2001.
Pia diém: Nha hang Hoa Sira, 81 Thg Nhuom

Xin vui ldng phic ddp theo s6 miy XXXXX
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Sample 2

On the Occasion of the 10th Anniversary of the [ndependence
Day of (name of a country), the Ambassador and Mrs A. request
the pleasure of the company of (Mr./Mrs./Ms.) ...

at a Reception on Thursday 4th, January 2002

at 18: 30 hours at the Grand Ballroom,

Hanoi Horison Hotel, 40 Cét Linh Street, Ha Noi.

Dress: Formal

Regrets only Tel: XXXXX

Mau 2:
Nhan dip ky niém 10 nam Quéc khanh nuée (...} Ong ba Dai st
A. trin trong kinh m&i quy ong/ba....
dén dy tiéc chieu dai vao lic 18:30 gid,
ngay 4 thang | nam 2002
tal sanh I¢ tan Khdch san Hanoi Horison (40 Cit Linh, Ha Noti).
Yéu cdu trang phuc nghi 1é
Xin vui long phiic ddp theo 56 mdy XXXXX

Sample 3:
a) The Organizing Committee of the Danish-Vietnamese
Music Festival requests the pleasure of the company of
ME/MES e
al the Opening Ceremony of the Danish-Vielnamese
Music Festival
Time: 19.00 on Friday 26th Octeber, 2001
Venue: Concert Hall — Hanoi National Conservatory of Music

b) Following the Opening Ceremony of the Danish- Vietnamese
Music Festival the Organizing Committee requests the pleasure
of the company of Mr/Mrs./MS ..o
at a reception on the 26th October, 2001

at the Lobby of the Concert Hall,

Hanoi National Conservatory of Music
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Miu 3
a) Ban t6 chic Lién hoan Am nhac Dan Mach — Viét Nam
Tran trong kinh mui Ong/ Ba..........
Té1 du Lé Khai mac
Lién hoan Am nhac Pan Mach — Viét Nam
Thoi gian: 19h00, thi Sau 26/10/2001
Dia diém : Phong Hoa nhac Nhac vién Ha Noi

b) Tiép theo budi 1€ khai mac Lién hoan Am nhac
Pan Mach — Viét Nam

Ban 6 chifc

Trén trong kinh m&i

Ong Ba .......

t&i du tuéc chieu dai.

Ngay 26 thing 10 nam 2001

Tal sanh ting 1 — Phong 1oa nhac Nhac Vién Ha No1

Sample 4
Private Sector Forum
Enhancing the Competitiveness of Victnam’s Economy
Date: Wednesday, December 13, 2000
Time: 8:30 am — 12:30 pm
AGENDA
8:00 — 8:30 Registration
8:30 - Opening Remarks and Economic Outlook
- MPI
- World Bank
-1FC
8:45 Working Group Updates
- Banking
- Manufacturing & Distribution
9:00 1st Discussion — Legal Reforms and [ssues
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1. New Foreign Investment Laws and
Implementation (Australian Business Group &

MPI3

2. Arbitration (German Business Group)
10:00 Coffee Break
10:15 2nd Discussion — Domestic SME Issucs

1. Enhancing Competitiveness of SMEs (VCCI)
2. Enterprise Law (MPD)
3. Cost Reductions (Local Young Entrepreneurs

Assoclation)
[L:15 3rd Discussion — Selected Sector lssues
1. Tnfrastructure in the Region (British Business
Group)
2. Knowledge and IT (Singapore Business Group)
12:00 Open Discussion & Closing Remarks
12:30 Lunch

Mau 4
Dién dan Doanh nghiép Tw nhan
Tang cwdng sitc canh tranh ciia nén kinh (€ Viét Nam
Tha Tu, ngay 13 thang 12 nam 2000
Thot gian: 8:30 - 12:30
DU THAO CHUGNG TRINH
8:00 — 8:30 Ding ky dai biéu
8:30 - Dién van khai mac va nhimg dénh gid vé tinh
hinh kinh t&
- BO ké hoach va Pau tu (MPD
- Ngén hang Thé gisi (WB)
- IFC
8:43 Céc bdo cdo cap nhat cha cdc nhém cong téc
- Nhém ngan hang
- Nhém san xudt va phan phdi
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9:00

10:00
10:15

11:15

12:00
12:30

Chi dé thio fuan thit nhat

Cai cach phéap luat va cdc van dé phap luat

1. T.uat Pau wr nudc ngoai mdi va viée thuc hién
(Hi¢p hoi Doanh nghiep Ox-tray-li-a vi Bo k¢
hoach va Dau )

2. Vin dé wrong tai (Hiép hoi Doanh nghiép Diic)
Nghi giai lao

Chu dé thio luan thit hai

Nhimg van dé ctta cdc doanh nghiép vira v nho
trong nudc

1. Tang cudng tinh canh tranh cha cdc doanh
nghiép vira va nho (VCCI)

2. Luat doanh nghiép (MPI)

3. Giam chi phi san xuat

(11iép hoi Doanh nghié tré)

Chu dé thao luan thi ba

Céac van dé thudc khu vuc lya chon

1. Ha tang co s6 trong khu vuc

{Hiép hoi Doanh nghié¢p Anh)

2. Tri thitc va cong nghé thong un

(Hiép hoi Doanh nghiép Xinh-ga-po)

Thao luan chung va b& mac

An trua
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Nha xuat ban Thé Gisi
46 Tran Ilung Dao, Ha Néi, Viét Nam
Tel: (84-4) 8253841. Fax: {84-4) 8269578
E-mail: thegivi@hn.vnn.vn

Cam nang
ti€éng Anh danh cho nguoi
du Hoéi nghi Quéc té
English for Participants in
International Conferences

Chiu trach nhiém xuat ban
MAI LY QUANG

Bién tap: Thu Thay
Trinh bay: Huy Tién
VE bia: Ngd Xuan Khoi

Stta ban in:  Thu Thay

In 1.000 ban, kho 14x20.5 cm. tai Xuong in Nha xudt ban Thé Gidi. Giay
chap nhan ding ky k& hoach xudt ban s6 3-32/XB-QLXB, cap ngay &
thidng 1 nam 2001. In xong va ndp luu chidu thiang 12 nam 2001,



_ CAM NANG

TIENG ANH

DANH CHO NGUOI DU
HOI NGHI QUOC TE

Ban doc c¢6 thé tim thdy trong quyén sich nay:

* Nhiing thuat ngit thuong diing cho hoi nghi quéc té.

* Cdch viét thu moi va thong béo chuong trinh hoi nghi.

* Cdch diéu khién phién hop, huéng din toa dam.

* Céc méu cau thuong ding dé lien hé, phat biéu,
théo luan, tham quan.

* Nhiéu chi dan thiét thuc khac cho nhimng ai tham du
“hoi nghi qudc t€ ¢6 sir dung ti€éng Anh.

Cam nang tiéng anh

Gia: 30.0004d
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